LEUB) 11 ASZNALATI S KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!

Biztonsaga érdekében az itmutato alapjan szerelje fel és helyezze iizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az Gtmutatot. A terméken, a termék adattablajan
¢és a hasznalati utmutatoban feltiintetett abrakat azonositsa be, a figyelmezteto feliratokat vegye figyelembe.

A lampatest a halozati vezeték végén talalhato lapos flexo dugoval csatlakoztathato a halozatra.

Hordozhat6 lampatest.

A termék csak beltéri hasznlatra alkalmas.

Biztonsagi transzformatorral szerelt lampatest.

A csomagolas tartalma egy Il-es érintés védelmi osztalyu biztonsagi transzformator, és egy Ill-as érintés védelmi osztalya lampatest

A gyart6 a szakszertitlen beko6tésbél és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal feleldsséget.

A termékhez csak az adattablan és a foglalatok kdrnyéken feltiintetett tipusu, illetve maximum telj ti fényforras |
A megvilagitott targy tavolsiga az izzotol nem lehet kevesebb, mint a foglalatok kornyckén jelzett adat.

A megvilagitott targyaktol valo legkisebb tavolsag jele (méterben)

ilhato!

———m

Alampatest csak a csomagolasban talalhato vagy azzal megegyez6 miiszaki kialakitist az IEC 61558-2-6 szabvanynak megfeleld zarlatbiztos adapterrel
hasznalhatd

LED fényforrast tartalmaz

A lampatestet ne nyissa fel. A LED fényforrasok nem cserélheték!

A LED fényforrasok élettartamanak végén a lampatest cseréje sziikséges.

E égének megorzése érdekében keriilje a tartés szemkontakust a vilagité LED diodakkal.

A termékkel egyiitt széllitott izzokra / fénycsovekre a garancia nem vonatkozik!

Y: Ha a kiils6 hajlékony kabel megsériil, kizarolag a gyartd, vagy egy hasonldan képzett szakember cserélheti ki.

A lampatest ki és bekapcesolasat, illetve fényerejének bedllitasat érintéses elektronikus kapesoloval, a lampa fémtestének megérintésével Iehet végezni
az alahblak szerint:

intés: bekapcsolas kis fényerével

Gzepes fényerd

- 3. érintés. maximum fényerd

- 4. érintés: kikapcsolas

Az iizembe helyezéssel, miikddéssel kap ban felmeriil§ problémai esetén forduljon szakemberhez.

Ez a lampatest nem gyermekjaték! Gyermekek csak kizarolag feln6tt feliigyelete mellett hasznalhatjak.

A lampatest tisztitisahoz ne hasznaljon tisztito- vagy suroloszert ¢s keriilje el, hogy folyadék jusson az elektromos alkatrészekre.

A Rabalux 5 év garanciat vallal a LED fényforrasokra. A garancia csak lakossagi felhasznalds (atlagos napi 2,5 6ra hasznalat) esetén érvényes. A garancia
érvényesitéséhez kérjiik 6rizze meg a vasarlast igazol6 blokkot. A hibas terméket vigye vissza a vasarlas helyére.

Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurdpai eléirdsoknak. (EN 60598)

A szelektiv gyiijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gyujtem tehat telepiilési hulladékkal egyiitt nem helyezhet6 el azonos
gyujtoedenyben A hasznalt termék élyes anyagokat, keverékeket és k Imazhat, amelyek szennyezhetik a kornyezetet, és ennek
hetik az emberi

¢s ¢letet. Telepiilési hulladékként nem artalmatlanithato.
—
Importér: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina
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ENE USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the drawings on the product, on
the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.

The light fitting can be connected to the network by the flat FLEXO plug that can be found at the end of the electric wire.

Portable light fitting.

The product is only suitable for inside usage.

Light fitting provided with safety transformer.

The packaging contains a Class II safety transformator and a Class III luminaire.

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

Only a light source of maximum performance and of the type indicated in the data plate and around the socket can be used for the product.
The distance between the bulb and the lighted object cannot be less than the data indicated in the vicinity of the housings.

Symbol of the shortest distance (in metres) from the illuminated objects

———m

Be sure to use it only with the supplied adaptor or a short-circuit proof adaptor which has the same technical parameters as the supplied adaptor has and also
fullfills the requirements of the IEC 61558-2-6 standard

LED included

Do not open the product! LED light sources are not replaceable

At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must be replaced.

LED light -source, please do not stare at lights for long time!

The bulbs / light tubes supplied together with the product are not covered by the guarantee!

Y: If the outer flexible cable is damaged, only the producer or a similarly qualified electrician may exchange it.

The switching on and off of the light fitting, and the adjustment of the light intensity can be done with the help of a touch electronic switch, by touching the
the lamp’s metal body according to the following:

1. touch: switch on with small light intensity

2. touch: medium light intensity

3. touch: maximum light intensity

4. touch: switch off

Should you have any problems with putting into operation or operation, contact a qualified electrician.

The apparatus must not be used as a child’s toy for children under 14 years old.

Do not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with electrical parts.

Rabalux gives a 5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only covers household usage (average 2.5 hours per day). To be able to enforce the
guarantee, please keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase.

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in the same container with municipal
waste. The product used may contain t d b mixtures and cc that may pollute the environment and consequently endanger human
health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.

-
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®r, Kértefa u. 5. Place of Origin: China

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN'
Der Leuchtkérper soll aus Sichert inden gemél der Gebrauck 11t und in Betricb gesetzt werden. Aufbewahren Sic diese

Get 1 g! Die Abbilds an dem Produkt, dem Schild sowie in der Get 1 sollen ids t und die War hriften
beriicksichtigt werden.

Der Leuchtkorper ist mit dem flachen Flexostecker am Ende der Netzleitung ans Netz anzuschlieen.

Tragbarer Lichtkorper

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Mit Sicherhei yrmator 1 Lichtkdrper.

Inhalt der Verpackung: ein Sichert 'mator der Schutzklasse II, und ein Leuchtkérper der Schutzklasse I11.

Der Hersteller hafiet nicht fiir Schiden und Unfille, die wegen I iBen Anschl und Gel 3 3

Zu dem Produkt diirfen nur die Lichtquellen verwendet werden, die den auf dem Schild und bei den Fassungen angegebenen Typ bzw. maximale Leistung
haben!

Die Entfernung des beleuchteten Gegenstandes von der Gliihlampe darf nicht kleiner sein, als die an den Fassungen aufgefiihrte Angabe.

Zeichen des kleinsten Abstandes von den beleuchteten Gegensténden (in Meter)

———m

1 Bliecsicl
tern, kur

Benutzen Sie die Leuchte bitte ausschlieflich mit dem
verfligenden Adapter, der dem Standard IEC 61558-2-6 entspricht.
Enthilt eine LED-Lichtquelle.

Offnung des Produktes ist verboten! Die LED-Lict Ilen sind nicht ver
Nach Ablauf der Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden.

Fiir Ihre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen A K kt mit den LED-Lick llen!

Fiir die mit dem Produkt gelieferten Gliihlampen / Lichtrohre wird nicht gewihrleistet!

Y: wenn das dufere flexible Kabel verletzt ist, dann darf es nur von dem Hersteller oder einem anderen fachkundigen Fachmann getauscht werden.

Die Ein- und Ausschaltung sowie die Einstellung der Lichtstirke der Lampenarmatur kann mit einem elektronischen Beriihrungsschalter, mit der Beriihrung
der Lamy Ilarmatur nach den nachfolgenden durchgefiihrt werden:

1. Beriihrung: Einschaltung mit kleiner Lichtstirke

2. Berithrung: mittlere Lichtstirke

3. Berithrung: maximale Lichtstéirke

4. Berithrung: Ausschaltung

Sollten Sie beziiglich der Inbetriebsetzung sowie Funktion Probleme haben, wenden Sie sich an Fachleute.

Das Geraet darf nicht zu Spielzwecken von Kindern unter 14 Jahren angewendet werden.

Zur Reinigung des Lichtkorpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die elektrischen Ersatzteile mit Wasser in
Kontakt kommen.

Die Rabalux iibernimmt 5 Jahre Garantie fiir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei hduslichem Gebrauch (durch ittlich 2,5 Stunden taglich im
Einsatz). Bitte bewahren Sie die Quittung auf, um die Garantie einldsen zu kénnen. Bringen Sie das defekte Produkt bitte in das Geschift zuriick, wo Sie
es gekauft haben.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschldgigen europdischen Vorschriften (EN 60598)

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht in denselben Container wie
Haushaltsabfille gegeben werden. Das verwendete Produkt kann gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die die Umwelt belasten und
somit die menschliche Gesundheit und das Leben gefihrden konnen. Es kann nicht als unsortierter Haushaltsabfall entsorgt werden.

oder einem tiber entsprechende technische Parameter

-
Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Herkunftsort: China

- INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de I"utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions. Garder ces instructions.
Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d’utilisation doivent etre identifiées et les écritures d’avertissement
doivent etre observées.

Le montage lampe peut etre connecté au réseau par la fiche plate se trouvant au bout du cable.

Montage lampe portable

Le produit n’est apte qu’a I"utilisation intérieure

Montage lampe muni de transformateur de sécurité

Le paquet contient un transformateur de sureté avec protection contre le contact accidentiel de Ileme classe et une lampe avec protection contre le contact
accidentiel de ITléme classe

Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I"utilisation contre les regles
Pour ce produit, vous ne pouvez utilisez que les sources de lumiére de type et de performance maximale indiqués dans le tableau des données et autours
des douilles.

La distance entre I’objet illuminé et I"'ampoule ne doit pas étre plus courte que la valeur marquée autour de la douille.

ﬁne de la distance minimale des objets illuminés (en métre)

———m

La lampe ne doit pas étre utilis¢ qu’avec I’adaptateur fourni, ou disposant de paramétres techniques identiques, selon la norme IEC 61558-2-6

11 contient une source de lumiére LED

Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED ne sont pas remplagables.

11 faut changer le luminaire  la fin du cycle de vie des sources lumineuses LED.

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiere fournie par les lampes LED.

Les ampoules / les tubes lumineux fournis avec le produit sont exclus de la garantie!

Y: Si le cable souple extérieur est endommagg, il ne peut etre changé que par le producteur ou par un électricien qualifié

La lampe peut étre éteinte et allumée, voire son intensité lumineuse peut étre ajustée avec un interrupteur électronique, en touchant le corps métallique de
la lampe selon les suivants:

- contact no. 1: allumer avec petite intensité lumineuse

- contact no. 2.: intensité lumineuse moyenne

- contact no. 3.: intensité lumineuse maximale

- contact no. 4.: éteindre

S’il y a des problémes connectés a la mise en opération ou a I’opération, il est proposé de contacter un électricien qualifié

Lappareil ne doit pas etre utilisé pour jouer par les enfants ayant moins que 14 ans.

Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de liquides contactent les parties électriques
Rabalux offre 5 ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n’est valable qu’en cas d’utilisation par le grand public (2,5 heures par jour
en moyenne). Pour faire jouer la garantie veuillez garder la quittance et retourner le produit défectueux au point de vente.

Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, c’est-a-dire qu’il ne peut pas étre placé dans le
méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et composants dangereux qui peuvent polluer
I’environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre éliminé comme un déchet municipal non trié.

Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Lieu d’origine : Chine
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{84 \AvOD K POUZITI LAMPY!

Pro Vasi bezpeénost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle piilozeného navodu. Tento navod pelivé uschovejte. Dodrzujte vechny piedpisy a
upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

Lampu Ize pfipojit do elektrického sité pomoci kabelu, na konci s plochou flexo zastrékou.

Premistitelna lampa

Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech.

Lampa je vybavena bezpe¢nostnim transformatorem.

Baleni obsahuje jeden pojistny transformator II. dotykové ochranné tfidy a jedno téleso lampy III. dotykové ochranné tiidy

Vyrobce neodpovida za arazy a skody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

K vyrobku pouzivejte svételny zdroj pouze uvedeného typu a s vykonem neprc maximalni p
zroje!

Vzdélenost osviceného pfedmétu od zarovky nesmi byt mensi, nez je to uvedeno na objimce zarovky.
Oznaceni nejmensi vzdalenosti od osvétlenych piedméti (v metrech)

lené hodnoty uvedené v tabulce a na objimkach

———m

Ujistéte se, ze vyrobek pouzivate vyhradné s pfilozenym adaptérem nebo adaptérem s protizkratovou ochranou, ktery ma stejné technické parametry jako
piilozeny adaptér a taktéz splituje pozadavky normy IEC 61558-2-6

Obsahuje svételny zdroj LED

Neotvirejte vyrobek! LED svételny zdroj neni vymeénitelny.

Po skonceni zivotnosti svételnych LED zdrojii je nutna vyména celého svitidla.

Nedivejte se prosim delsi ¢as piimo do LED svételn¢ho zdroje.

Zaruka na piilozenou zarovku / zafivku neplati!

Y: Pokud vngjsi pruzny kabel se poskodi, tak to miize vyménit pouze vyrobce, nebo fadné vyskoleny odbornik.

Zapnuti a vypnuti lampy a zarovei nastaveni jeho sily osvétleni Ize nastavit elektronickym, dotykovym spinacem a to s dotykem kovové &asti lampy.
Jednotlivé funkce lampy nastavit nasledujicim zptsobem:

1. dotyk: zapnuti s nizkou silou osvétleni

2. dotyk: stiedni sila osvétleni

3. dotyk: maximalni sila osvétleni

4. dotyk: vypnuti

Pokud mate problémy se zprovoznénim a s pouzivanim vyrobku, tak se obrat'te na odbornika.

Tato lampa neni hrou pro déti! Déti ji mohou pouzivat pouze s dozorem dospélych.

Pii ¢isténi lampy nepouzivejte zadné ¢istici nebo jiné chemické piipravky a vyhybejte se zasazeni elektrickych jednotek tekutinou.

Spoleénost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v piipadé pouziti v domacnosti (pfi primémém
pouzivani 2,5 hodiny denn¢). Uschovejte si pokladni doklad, protoze zaruku mizete uplatnit jeho pfedlozenim. Vadny vyrobek vratte do prodejny,
kde byl zakoupen.

Nase vyrobky odpovidaji patiiénym pfedpisim Evropské normy. (EN 60598)

Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, ze vyrobek musi byt sbiran oddéleng, tzn. nemize byt vhazovan do jedné nadoby s komunalnim odpadem.
Pouzity vyrobek mize obsahovat nebezpeéné latky, smési a slozky, které mohou znecistovat Zivotni prostiedi a nasledné ohrozovat lidské zdravi a Zivot.
Nelze jej likvidovat jako netfidény komunalni odpad.

—
Dovozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa. 5. Misto pavodu:

M9 NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETEOVACIEHO TELESA.
V zéujme Vasej bezpecnosti preved'te montaz osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podl'a navodu. Tento navod si starostlivo uschovajte.
Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabul’ke iidajov a v ndvode na pouzivanie, zohl'adnite upozoriiujiice nadpisy.
Osvetl'ovacie teleso sa pripaja na elektricku siet’ plochou flexo zastrckou, nachadzajucou sa na konci sietového kabla.
Prenosné osvetl'ovacie teleso.
Vyrobok je uréeny na pouzivanie len v interiéri.
Osvetl'ovacie teleso montované s bezpeénostnym transformatorom.
Balenie obsahuje bezpeénostny transformator II. triedy ochrany pred bebezpe¢nym dotykom a jedno teleso lampy III. triedy ochrany pred nebezpeénym
dotykom.
Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné skody, urazy vyplyvajuce z neodborne prevedeného zapojenia a neodborného pouzivania.
K vyrobku pouzivajte svetelny zdroj len uvedeného typu a s vykonom nepresahujucim maximalne povolené hodnoty uvedené v tabul’ke a na objimkach
zroja!
Vzdialenost’ osvetleného predmetu od Ziarovky nesmie byt’ mensia nez uvadza udaj vyznaceny na okraji objimok.
Symbol najmensej vzdialenosti od osvetlenych predmetov ( v metroch)

———m

Uistite sa, ze vyrobok pouzivate vyhradne s prilozenym adaptérom alebo adaptérom s protiskratovou ochranou, ktory ma rovnakeé technické parametre
ako prilozeny adaptér a takisto spiia poziadavky normy IEC 61558-2-6

Obsahuje zdroj svetla LED

Kryt svietidla neotvarat'! LED nie je mozné vymenit'.

Na konci zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit'.

V zédujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.

Na ziarovky a ziarivky dodavané spolu s produktom sa garancia nevztahuje!

Y: Ak sa vonkajsi ohybny kabel poskodi, méze ho vymenit’ vyluéne vyrobca, alebo odbornik, ktory je vyskoleny na tej istej Grovni.

Vypinanie a zapinanie osvetl'ovacieho telesa, resp. jeho intenzita svetla sa nastavi pomocou elektronického dotykového spinaca, dotknutim sa kovového
telesa lampy.

1. dotyk: zapnutie s malou intenzitou svetla

2. dotyk: strednd intenzita svetla

3. dotyk: maximélna intenzita svetla

4.dotyk: vypnutie

V pripade problémov vzniknutych v suvislosti so zapojenim a prevadzkovanim sa obrét'te na odbornika.

Teleso lampy nie je hragka! Deti ho mézu pouzivat’ len pod dozorom dospelej osoby

K ¢isteniu osvetlovacieho telesa nepouzivajte Cistiacu tekutinu, alebo Cistiaci prasok a treba predist’ k tomu, aby sa tekutina dostala na elektrické
stciastky.

Spoloénost’ RABALUX poskytuje pétroénu zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je platn len pri domacom pouziti (priemerné denné pouzivanie 2,5
hodin). Pre uplatnenie zaruky si uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si méZete uplatnit’ jeho predlozenim. Chybny vyrobok vrat'te do predajne,
kde bol zakipeny.

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislusnym eurdpskym predpisom (EN 60598)

Symbol pre separovany zber odpadu znamena, ze vyrobok musi byt zbierany oddelene, t.j. neméze byt’ vhadzovany do jednej nadoby s komunalnym
odpadom. Pouzity vyrobok méze obsahovat' nebezpeéné latky, zmesi a zlozky, ktoré mézu znecistovat’ Zivotné prostredie a nasledne ohrozovat' I'udské
zdravie a Zivot. Nemozno ho likvidovat' ako netriedeny komunalny odpad.

Dovozca: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miesto povodu: Cina

PL INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!
W celu wlasnego bezpieczenstwa lampg nalezy montowac i uzytkowaé¢ zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie instrukeji obstugi. Na
produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi.
Lampa moze by¢ podtaczona do sieci za pomoca plaskiej wtyczki flexd znajdujacej sie na koficu przewodu sieciowego.
Lampa przenosna.
Produkt moze by¢ stosowany tylko w p
Lampa zamontowana z transformatorem bezpieczenstwa.
W opakowaniu znajduje si¢ jeden transformator o II stopniu zat
przeciwko porazeniu
Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podigczenia i uzytkowania.
Do produktu moga by¢ uzywane tylko zrodta $wiatla takiego typu i o takiej maksymalnej wydajnosci jaka opisana jest na tablicy danych i w okolicach
oprawki!
Odleglo$c o$wietlonego przedmiotu od zarowki nie moze by¢ mniejsza, niz odlegtos¢ zaznaczona w okolicach zamocowania.
odlegto$¢ od o$wietl h przedmiotow (w metrach)

przeciwko p pradem, oraz lampa o III stopniu zabezpieczenia

———m

Lampa moze by¢ uzywana wylacznie z zataczonym adapterem wykluczajacym zwarcie odpowiadajagcym normie IEC 61558-2-6 lub z adapterem,
zgodnym z nim konstrukcyjnie.

zawiera zrodto energii LED

Nie otwierac oprawy. Zrodta $wiatta LED nie sa wymienne!

Lampg nalezy wymieni¢ w calosci, gdy zakonczy si¢ okres zywotnosci diod LED.

Ze wzgledow zdrowotnych zalecane jest unikanie dhuzszego kontaktu wzroku ze $wiecacymi diodami LED

Gwarancja nie dotyczy jarzeniowek/zarowek dostarczanych wraz z produktem!

Y: Jezeli zewngtrzny, gigtki kabel zostanie uszkodzony jego wymiany moze dokona¢ wylacznie producent lub podobnie wykwalifikowany specjalista.
Wigczenie i wylaczenie lampy oraz ustawienie natgzenia $wiatta przy pomocy dotykowego elektronicznego whacznika mozna osiagnaé¢ poprzez
dotknigcie metalowej powierzchni lampy wg ponizszych:

- 1 styk: wlaczenie z malg silg $wiatta

- 2 styk: $rednia sifa $wiatta

- 3 styk: maksymalna sifa §wiatta

- 4 styk: wquczcmc

W razie probl apujacych przy podt lub przy d: lampy nalezy zglosic si¢ do specjalisty.

Uwaga! Uradzeme elektryczne‘ Nie jest przeznaczona do zabawy dla dzieci ponizej lat 14-stu.

Do czyszczenia lampy nie nalezy uzywac $rodkow czyszczacych, ani tez szorujacych i nalezy dbas o to, aby plyn nie dostat si¢ do jej elektrycznych
czgscei.

Rabalux udziela 5 lat gwarancji na zrodta $wiatta LED. Gwarancja jest wazna tylko w przypadku konsumenckiego uzytkowania (przecigtny czas
uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu skorzystania z gwarancji zachowaj dowdd zakupu i zwro¢ wadliwy produkt do miejsca zakupu.

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza 7e produkt nalezy zbuerac oddzielnie, tzn. nie mozna go ¢ w jednym pojemniku z
komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ ni i skfadniki, ktore moga zanieczyszczaé $rodowisko i w konsekwencji
zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze byc utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.

dnad

-
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

- KEPIBHUL[TBO JIO EKCIUIYATALIT CBITUJIBHUKA!

3apaxu Bamoi Gesrnekn MOHTaK Ta BBiJ B CKCIUTyaTAllif0 CBITHIBHHKA MPOBOJBTC HA OCHOBI JaHOTO KepiBHHITBA. 30epiraifTe 1aHe KepiBHHITBO.
Heo6XiHO OTOTOKHHTH MATIOHKH Ha IPOYKILi, Ha TaGMHIl TaHUX Ta MPUBEICHUX B KEPIBHHIITBI. 3BepTaiite yBary Ha 3amo0iKHI HAIHCH.
CBITHIBHUK MKITIONACTHCS 10 MEPEIKI 33 IOMOMOTOIO TITOCKOTO IITENCEIs.

MoOinbHHi CBITHIBHIK.

TIpostyKitisi IpHaTHA TIMBKK JUIs eKCILTyaTailii B MPUMIICHHSX.

CBITHIBHIK 3 TPAHC(OPMATOPOM.

IMakyHok Bwmimtye Tparchopmarop II kinacy 6e3nexn ta I1I kinacy Gesnexn cBiTHIBHIK

BupoOHuK He Hece BiANOBIfaIbHOCTI 38 MOXKIINBI MOLIKOKEHHS, SIKi BAHHKIIN TIPH He MPo(eciiiHOMY MOHTa)Ky M HE Bi/IOBiIHOMY BUKOPHCTAHHI.
Jlo mpojyKIiii 3aCTOCOBYJiTE TUIBKHM TaKi JuKepelia CBITITy, THIT AIKHX BKa3aHO B Tabmmii!

Bizcranp Mixk TaMIIOK0 Ta OCBITIIOBATBHIM MPEIMETOM HE MoXe OyTH MEHIIOO BiJl 3a3HaYeHOT Ha 000¥Mi.

CuMBOJI TIOKa3HHKA HaliMEHIIOT BiICTaHi Bill OCBITICHHX MPCMCTIB B METpax.

———m

BUKOPHCTaHHS CBITHJIEHUKA MOKITHBO BHKJTIOHO i3 3aCTOCYBAHHAM PO3MIIICHOTO B YTIAKOBIIi 00 7K TEXHIYHO i/ICHTHYHOTO a/ianTepa i3 3anobiKHIKOM
BiJI 3aMUKaHHA, KM Mac Bignosinarh cranmapry IEC 61558-2-6

JUkepeno csitia LED

Kopryc mamnn ne Bikpusarn. Jikepeno csitaa LED He MoxyTh OyTn 3amineni.

ITicnist 3aKiHYEHHS TEPMiHY CITYKOM CBITIOMIOHUX JTAMIIOUOK CBITHIBHUK HEOOXiTHO 3aMiHHTH.

JLst 36epeskeHHs 3710pOB s He PEKOMEH/Y€EThCs IOBIOTPUBAITHIA KOHTAKT oueil 3 npominsamu giofis LED

Fapaﬂ’rix HE CTOCYETBCS JIAMIIOYOK, 110 MOCTAB/IAKOTLCSA pa3oM 3 CBITHIIBHUKOM!

Y: siKio 30BHinIHI rHyuKuHil kabelb MOMKOAMBCS, 3aMiHy IIPOBOIUTH TLTbKHM BUPOOHUK, a00 criemiamict.

BwmuKaHHA Ta BUMMKAHHS CBIiTHIbHHKA, a00 PEryTIOBaHHA CBITIOCHIHM BiZOyBa€ThCA HILIAXOM CICKTPOHHOTO BMHKaua, JOTOPKHYBIINCH 10 Tijla
CBITHJILHUKA CITi/lyIO4HM CTIOCIOOM:

.- IOTOPKHYBIIHCH | a3 : BMHKaHHs Ha Masii CBiTIOCHT

.- IOTOPKHYBIINCH JBidi: CBITIOCHIA CEPEAHBOI MOTYKHOCTI

.- IOTOPYHYBUICH 3.; MAKCHMabHA CBITIOCHITA

.= I0TOPYHYBILHCH 4: BUMHKaHHS

Tpy BHHUKHEHH] MPOO/IeM 3 MHTAaHb BUKOPHCTAHHS Yi MOHTAKY, 3BEpTaiiTecs /10 crieriamicra.

Ls nammna He AuTAYa irpamika. JJiTH MOXKYTb BUKOPHCTOBYBATH Ti TIMBKH I1i/l HATIAIOM JOPOCITHX.

IIpu 4nILeHH] CBITHILHUKA HE BUKOPHCTOBYITE Ta ini 3aco0i He JIoIycKaiiTe MOoNajlaHHs BOJM Ha eICKTPUUHI e/IeMEHTH.
Pabanyke rapanTye npauesiaTHiCTh CBITJIONIOAHHX CBITHIBHHKIB CTPOKOM Ha 5 pokiB. I'apantis Ha ToBap JilicHa Tinbky B pasi iioro 3BHYaifiHOro
BHKOpHCTaHHS (2,5 ronuHu B JieHb). Jiis AilicHOCTI rapaHTii IpocnMo 30eperti KBHTAHIiO Mpo mokyrky. JledekTHuii ToBap HeoOXiaHO BigHEeCTH 10
MiCLIA TIOKYITKH.

TIpomyKiist B KOKHOMY BHIAZIKy 3aJ0BibHsiE ymMoBH €Bporneiickoro posnopsmkerns (EN 60598)

3HaK PO3MIMBHOTO 360py BiIXOAIB O3HAYa€, MIO MPOAYKT MAE COPTYBATHCh, TOOTO, HOTO HE MOKHA MOMIIIATH B OXHH KOHTCIiHEP i3 MOGYTOBHMH
BiZxomami. BHKOPHCTOBYBaHMil MPOIYKT MOKE MICTHTH HEOE3MEUHi PEYOBHHH, CyMilIi Ta KOMITOHEHTH, SKi MOXKYTh 3a0pyIHIOBATH JOBKIII Ta

®
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3arporKyYBATH 3/10POB’I0 Ta JKHTTIO Jojieil. oro He MoYkHa BHKHIATH K HeCOpTOBAH] IOGYTOB Bi/XO/H.

—
Imnoprep: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Micuie BupoGuuursa: Kurait

- INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA ST MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastra va rugdm s montati si sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrati
prezentele indicatii. Va rugdm sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare, va rugam sa tineti
cont de inscriptiunile de avertizare.

Corpul de iluminat poate fi racordat la reteaua de curent prin stecherul plat aflat la capétul cablului de alimentare cu curent electric.

Corp de iluminat mobil.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Corp de iluminat montat cu transformator de siguranta.

Ambalajul contine un transformator de siguranté cu clasa de clasificare a protectiei contra atingerii I1, si o lampa cu clasa de clasificare a protectiei contra
atingerii IIT

Producatorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datoritd legarii sau utilizarii necorespunzatoare a produsului.

La produs pot fi folosite doar becuri ale caror tip, respectiv putere maxima, este trecuta in tabelul de date si in datele specificate in jurul duliei.

Cu ocazia schimbirii sursei de iluminat trebuie montat la loc si sticla de protectie care apara becul si neaparat trebuie inlocuita sticla de protectie sparta!
Semnul celei mai mici indepartari (in metrti) faa de obiectele iluminate

———m

Corpul de iluminat se va folosi doar cu adaptorul impachetat si livrat impreuna cu acesta sau cu un adaptor cu protectie la scurtcircuit, avand aceeasi
constructie tehnica ca cel livrat cu corpul de iluminat, adica fiind in conformitate cu standardul IEC 61558-2-6.

Contine sursi de lumina LED

Sursa de lumina LED nu se schimba.

La sfarsitul duratei de viata a sursei de lumind LED, lampa trebuie inlocuita.

Pentru Dvs evitati | vizual indel cu diodele ilumi LED.

Garantia nu se refera si la becurile / tuburile de iluminat care sunt date impreuna cu produsul!

Y : Daca se deteriorizeaza cablul flexibil din exterior, acesta poate fi schimbat in exclusivitate de citre producitor sau de citre un specialist la fel de
calificat ca si producatorul.

Cuplarea si decuplarea corpului de iluminat, respectiv reglarea luminozitatii se realizeaza cu ajutorul intrerupatorului electronic de atingere, prin atingerea
suprafetei metalice a corpului de iluminat, potrivit urmatoarelor:

- 1 atingere: cuplare luminozotate mica

- a 2-a atingere: luminozitate medie

- a 3-a atingere: luminozotate maxima

- a 4- a atingere: decuplare

in cazul aparitiei unor probleme legate de instalarea, functionarea produsului, adresati-vi unui specialist.

Aceasta lampa nu este o jucarie!A se utiliza de catre copii numai sub supravegherea adultilor.

Pentru curatirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curdfat sau care zgarie si evitati ajungerea apei in piesele componente electrice.

Rabalux ofera cinci ani garantie pentru sursele de lumina cu LED-uri. Garantia este valabila doar daca produsul este folosit pentru uz casnic (utilizare 2,5
ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal care atesta achizitia. Returnati produsul defect la unitatea
de la care I-ati cumparat.

Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzitoare. (EN 60598)

Simbolul pentru colectarea separatd a deseurilor inseamna ci produsul trebuie si fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi container cu deseurile
menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot polua mediul si, in consecintd, pune in pericol sanatatea
si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Origine: China

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrsite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se nalaze na proizvodu,
upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Lampu je moguce prikljuciti na napon pomocu “flexo” prikljucka, koji se nalazi na kraju kabla.

Mobilna lampa.

Proizvod je samo za

Lampa opremljena sa sigurnosnim transformatorom.

U pakovanju se nalazi transformator bezbednosne klase II, te lampa bezbednosne klase I

Proizvodag ne preuzima nikakvu odgovornost za stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

Za proizvod se upotrebljava samo izvor svetlosti koji je naveden na deklaracijskoj plo¢i ili oko grla, odnosno koji je najvece snage.
Zastitno staklo treba vratiti na mesto, nakon $to je jen izvor svetlosti. Slomljeno staklo treba zameniti.

Znak najmanje razdaljine od osvetljenih objekata (u metrima)

———m

Kuéiste lampe moze da se koristi samo uz adapter koji je prilozen u paketu i koji je osiguran od kratkog spoja ili sa adapterom identi¢nih tehnickih
karakteristika, a koji odgovara standardu IEC 61558-2-6

Sadrzi LED svetlosni izvor

LEDsijalice nije moguce zameniti, ne otvorite proizvod

Na kraju Zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku.

Zbog o¢uvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetlu¢e LED diode

Garancija se ne odnosi na sijalice, koje su isporuéene sa lampom zajedno.

Y: Ako je spoljni flexibilni kabel o3te¢en, moze je zameniti samo proizvodac, ili lice sa odgovaraju¢om stru¢nom spremom.

ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

—
Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

-VII'bTBAHE 3A MOHTHUPAHE U YIIOTPEFA HA OCBETUTEJIHO TAJIO.

B untepec Ha Bamata 0GE30IACHOCT, MOHTHpAliTe M IOCTAaBETE B CKCILIOATALMS M3/E/IMATA, CIOPE] YKA3aHMATA. 3araseTe TOBA YIIbTBAHE.
WnenTuuimpaiite CKUITE, YEPTEKUTE, HAMUPALIM Ce B J[a[CHATA OT HAC TEXHIYeCKa Tab/IHIa, chOOpassBaiiTe ce ¢ HAMMICHTE 33 IIPEYIPEIK/ICHNE.
OCBETHTEITHOTO TAJIO CE BKIIOYBA B 3aXPAaHBAHETO YPE3 e/IMH IIOCHK IETNCel, KOHTO ce HaMHpa B Kpas Ha IPOBOJHHKA.

TTonBrKHO (MOGHITHO) OCBETHTEITHO TSIIO.

TIponyKThT € mpeHa3HaiyeH camo 3a BLTPEIIHO TON3BAHE.

OCBETHTEITHO TAJIO € OCHIYPEHO ¢ MOHTHpaH Ge3omacen Tpancdopmarop.

ChbIppikanie Ha OMAKOBKATa € eIHH Mpenasen Tpancdopmarop ot II-pu Kiac no 3aimuTa MPOTHB 0KOCBaHe, U eanHa mamna ot I1I-Ti Ki1ac 1o 3aimta
TIPOTHB JIOKOCBaHE

TTponsBosuTENsT HE MPUEMA OTTOBOPHOCT 3a BPEJIM, 3N0MOMYKH, IPHYMHEHH OT HENPABUIHOTO MOHTHPAHE U TOJI3BAHE.

KbM npojykra Ja ce M3M0/I3Ba CAMO TAaKbB THIT M CHIICH CBETIIHHEH M3BOP, HA KOMTO TEXHHYECKUTE MAapaMeTpH (MAKCHMAIHA MOLIHOCT) OTIOBapsT HA
JlaJieHuTe OT Hac B TablMIaTa i 03Ha4YeHHTe Ha 00KOBATa —CTOHHOCTH!

Pa3CcTOSHHETO MEXKly OCBETCHHAT IIPEIMET H KPYIIKATa He Moske Ja GbJ(e 110 MaJIKO OT MHCAHATA HA Hesl CTOHHOCT

3HAKBT (B METHP) Ha HAlI-MAJIKOTO PA3CTOSHHE OT OCBETICHHTE NPEIM

———m

OCBETHTEITHOTO TAIO MOJKE J1a CC M3M0I3BA CAMO C HAMHPALIMA CC B ONMAKOBKATa MM C MMAL ChIIUTE TEXHHYCCKH TTApaMETPH ajanTep, OTToBapAIl Ha
m3uckBanuaTa Ha ctangapra IEC 61558-2-6, cHabzieH che 3amIuTa OT KbCO ChEHMHEHHUE.

Chbabpika H3TOYHUK Ha cBeTiHa LED

He otsapsit nponykra! LED kpymkuTe He Morar fa Ob1at 3aMeHAHH

Cﬂeﬂ HM3THYAHE HA MOJIC3HUSA KUBOT Ha CBETOANOAHUTE U3TOYHULIM OCBETUTEIIAT Tpﬂﬁﬂﬂ J1a C€ CMCHH.

LED-u3tounnk Ha ceTIinHa. MoIs, Korato ¢ BKJIIOYEHO, HE ¢ B3Upaii B CBET/IMHATA 3a JIBJTO BpeMe

3a kpymkuTe (OCBETHTEIHHTE TPHOH), OCTABEHHU 3a€/THO C H3EITHETO, He MoeMaMe rapaHis !

Y: [oBpezennsit kabel ce 3aMeHst OT NPOM3BOUTEIIs, HIIH OT CISIHAIICT.

Bri10uBaHETO M M3KJIIOYBAHETO HA JIAMIICHOTO TSUIO M HAIVIACSBAHETO HA OCBETHTENHATA CHJA CE OCBLICCTABA Ype3 €/lHa EJICKTPUYHA BKIIHOUaJIKa
(ceH30p), ¢ JI0KOCBAHE Ha METAJIHATA YACT Ha JIAMIIaTa, KaKTO ClIe/Ba:

- 1. oKocBaHe: BKIIIOYBAHE C MaJIKa OCBETHTEITHA CHIA

- 2. JI0KOCBAHE: CPEIHA OCBETUTEIIHA CHIIA

- 3. I0KOCBaHE: MAKCHMa/IHa OCBETHTEIHA CHIA

- 4. IoKOCBaHe: M3KITIOYBAHE

/AKO ce TIOABAT MPo6IIeMH BB BPB3Ka C TyCKaHe B €KCIIOATAIMA WM IPH ()yHKIMOHUpaHe, 0GbPHETE ce KbM CTENHaTuCT.

Tasu namna e e geTcka urpa! Jlera camo ¢ NpUChCTBHE Ha Bb3pacTeH OMBa jia s ynorpedssar.

an YUCTEHETO HA OCBETUIIHOTO TAJIO, HE H3M0N3BaTe TIPOYMCTBALLM MaTepUaIH (XMMHK&J’WI) W BHUMaBaiTe /14 HE CTUTHE TEYHOCT J10 CJICKTPUUICCKUTE
HaCTH.

Pabaiyke npeiocTasst 5 roAMHH rapaHIKs 3a JIEIOBUTE CH OCBETHTEIIHH TeJla. ['apaHIKsTa OKPHBA CAMO JOMAKHHCKO H3IOI3BaHe (CPejHo 2,5 Jaca Ha
JIeH). 3a J1a M3HCKBATe rapaHIIsATa, MO 3anasete (akrypara. BbpHere Ae)eKTHIS IPOAYKT HA MACTOTO HA MOKYIKATA.

TIpozykTiTe HI OTTOBApAT HA H3UCKBAHHATA Ha eBporneiickute crangapt (EN 60598).

CHMBOITBT 3a pasieHo chOMpaHe Ha OTMAbIM O3HAYaBa, e MPOAYKTHT TpsAOBa 1a ce ChOMpa PasaeIHo, T.e. HE MOKE 1 CC MOCTaBs B CIMH H ChIIM
KOHTeifHep ¢ GuToBMTE OTHAXbUM. M3MOM3BAHUAT MPOIYKT MOKE Ja ChAbpXKA OMACHH BEIICCTBA, CMECH M KOMIOHEHTH, KOMTO MOTaT Jia 3aMbpCAT
OKOITHATa CPe/ia M ChOTBETHO JIa 3aCTpallaT YOBEIIKOTO 37paBe i KHBOT. Toit He MOXKe /1a ce M3XBBPIIA KaTo HECOPTHPAH OHTOB OTMa/IbK.

Buocnren: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Msicto Ha npomnsxox: Kurait

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Gaismekli var pieslégt tiklam, izmantojot plakano FLEXO kontaktdak3u, kura ir atrodama elektriska vada gala.
Parvietojams gaismeklis

Produkts ir piem&rots lietoSanai tikai telpas.

Gaismeklis ar drosibas transformatoru

Lepakojuma ir IT klases drosibas transformatorv un I[l klases gaismeklis.
Razolajs neuznemas atbildibu par nejausiem boja dijumi d: j i

vai kas radusies ta savi un rezultata.

Sim produktam var izmantot tikai tidas maksimalas jaudas un tipa gaismas avotu, kads ir noradits uz datu plaksnites un kontaktrozetes tuvuma.
Attalums starp spuldzi un apgaismoto priekSmetu nedrikst biit mazaks par attalumu, kas noradits korpusu tuvuma.

Simbols, kas apzimé Tsako attal (metros) no apgai jiem objektiem.

———m

Lietojiet to kopa tikai ar pievienoto adapteri vai Issavienojuma dro$u adapteri, kuram ir tadi pasi tehniskie raditaji ka pievienotajam adapterim un kas
atbilst IEC 61558-2-6 standarta prasibam.

LED ietverts

Neatvért produktu! LED gaismas avoti nav nomainami.

LED lampinu gaismas avota kalposana laika beigas gaismeklis ir janomaina.

LED gaismas avots, liidzu, neliikojieties gaisma parak ilgi!

Garantija neattiecas produkta komplektacija ieklautajam spuldzém/ elektronu lampam.

Y: Ja argjais elastigais vads ir bojats, to drikst nomainit tikai razotajs vai lidzigi kvalificéts elektrikis.

Gaismekla ieslegs un izslegs un gaismas i ital IS var veikt, i elektrisko skariensledzi, pieskaroties lampas metala
korpusam.

1. pieskariens: ieslédzas ar zemu gaismas intensitati

2. pieskarieni: ieslédzas ar vid&ju gaismas intensitati

3. pieskarieni: ieslédzas ar maksimalo gaismas i itati

4. pieskarieni: izslédzas

Ja jums rodas kaut kadas problémas ar ekspluatacijas uzsak3anu vai lietosanu, sazinieties ar kvalificgtu elektriki.

Aparatu nedrikst izmantot ka rotallietu berniem, kas jaunaki par 14 gadiem.

Gaismekla tiriSanai neizmantojiet mazgasanas lidzeklus vai abrazivus materialus, un nelaujiet elektriskajam detalam nonakt saskar€ ar Skidrumiem.
Rabalux dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai majsaimniecibas patérinu (vidgji 2,5 stundas diend). Lai garantiju Tstenotu,
ludzu, saglabajiet kviti. Lidzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades vieta.

Miisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Dalito atkritumu savakSanas simbols nozimé, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar sadzives atkritumiem. Izmantotais
produkts var saturGt bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un lidz ar to apdraudét cilvéku veselibu un dzivibu. To nevar
izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.

Importétajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

- MHCTPYKIIM ITO UCITOJB30BAHMIO CBETUJIBHUMKA 1 VXOJ1Y 3A HAM!

B unTepecax coGCTBeHHOI 6€30MaCHOCTH MPOCHM YCTAHABIMBATD M TIOAKIIIOYATh CBETHILHIK B COOTBETCTBUH ¢ MHCTPyKIWeH. COXpaHHTEe HHCTPYKIHIO.
O'}HaKOMbTer CO CXemamH, le/lEe,EléHHblMM Ha CaMOM CBETWJIbHHMKE, HA €ro MHq)OpMaLlMOHH()M IIMTKE U B MHCTPYKLMH 110 HCIOJIB30BAHUIO. anMMTe K
CBEJICHHIO IIPEIYIPEKIAIOIINE HAJIIHCH.

(CBETHIIBHUK HOJIKITIOYACTCS K IEKTPOCETH HPH TOMOLLIH IUI0CKO# 1
TTepeHOCHO# CBETHIIBHUK.

(CBCTHIIBHUK NPE/IHA3HAYCH HCKTIOUUTEITBHO VI HCTIOTb30BAHMS B IOMCIICHHAX.

OcpeTnTeBbHBIH IPHOOP € 3AIUTHBIM TPAHCHOPMATOPOM.

ViakoBKa CONEPIKHT 3alHTHBI Tparchopmarop IT Knacca 3aumThl OT HOPAKSHUS HIEKTPHYCCKIM TOKOM i cBETH/ILHHK 1T Kitacca 3aIuThl OT MOPaKeHHs
IEKTPHYECKIM TOKOM

0if BHIIKH, Ha KOHLIE IPOBOJIA.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote
ja drge eirake hoiatusi.

Valgusti saab vooluvorku iihendada lameda FLEXO-pistikuga, mis on elektrijuhtme otsas.

Teisaldatav valgusti.

Toode on ette nihtud ainult sisekasutuseks.

Ohutustrafoga valgusti.

Pakend sisaldab II klassi ohutustrafot ja III klassi valgustit.

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi 6 eest, mis on p dsest il isest voi k
Tootes saab kasutada ainult andmeplaadil ja sokli imber ndidatud voimsusega ja tiiiipi lampe.

Kaugus lambi ja valgustatava objekti vahel ei tohi olla viiksem kui pesade ldhedal ndidatud andmetes kirjas.
Siimbol, mis téhistab liihimat vat d (meetrites) val objektideni.

imesildil ja k s hand

———m

Kasutage seda ainult kaasasoleva adapteriga vdi samade tehniliste parameetritega lithisekindla adapteriga, mis vastab IEC 61558-2-6 standardi nduetele.
LED on kaasas

Arge monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad.

LED-valgusallikate tooea 10pus tuleb asendada terve lamp.

LED valgusallikas, drge vaadake pikalt otse valgusesse!

Koos tootega tarnitud lambid/kompaktlambid ei kuulu garantii alla.

Y: Kui véline painduv juhe on kahjustatud, vib selle vélja vahetada ainult tootja vdi kvalifitseeritud elektrik.

Iskljucenje, ukljuéenje lampe, i podesavanje jaCine svetla, vrsi se preko elektronskog prekidaca, dodirom na metalni deo tela lampe, prema dole
redosledu:

- 1. dodir: ukljucenje slaba jacina svetla

- 2. dodir: srednja jacina svetla,

- 3. dodir: maximalna jacina svetla,

- 4. dodir: iskljucenje

Za probleme nastale prilikom montaze ili upotrebe, obratite se stru¢njaku.

Ova lampa nije decja igra! Deca je mogu koristiti isklju¢ivo pod kontrolom odraslih!

Prilikom ¢is¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za ¢is¢enje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa elektriénim delovima.

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju upotrebe kod privatnih potrosaca (proseéna dnevna
upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se saGuva priznanica koja potvrduje kupovinu. Proizvod s greSkom vratite
prodavecu kod kojeg ste kupili proizvod.

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa komunalnim
otpadom. Upotrebljeni proizvod moZze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu i posledi¢no ugroziti zdravlje
i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

-
Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

m - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVIJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koriStenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu uputstva. Uputstvo cuvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na proizvodu, na
deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Rasvjetno tijelo prikljugiti na napon moguce je pomo¢u plosnatog flexo utikaca, koji se nalazi na kraju kabla.

Prijenosno rasvjetno tijelo.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Rasvjetno tijelo opremljeno sa sigurnosnim transformatorom.

U pakiranju se nalazi sigurnosni transformator zastitne klase I1, te rasvjetno tijelo zastitne klase III

Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Za proizvod se upotrebljava samo izvor svjetlosti snage koja je dena na deklaraciji ili kod grla!

Udaljenost osvijetljenog predmeta od Zarulje, ne moze biti manja od naznacenog podatka koji se nalazi kod grla.

Oznaka najmanje udaljenosti od osvijetljenih predmeta (u metrima)

———m

Ku¢iste lampe se koristi samo uz adapter koji je prilozen u paketu i koji je osiguran od kratkog spoja ili s adapterom identi¢nih tehnickih karakteristika,
a koji odgovara standardu IEC 61558-2-6

Sadrzi LED izvor svjetlosti

Nemojte otvarati rasvjetno tijelo. LED izvore svjetlosti nije moguce zamijeniti!

Na kraju Zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku.

LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duze vrijeme!

Garancija ne odnosi se na zarulje / svjetlosne cijevi, koje su isporucene zajedno s proizvodom.

Y: Ako je vanjski savitljivi kabel oSte¢en, moZze ga zamijeniti samo proizvoda, ili osoba koja ima odgovarajucu stru¢nu spremu.

Iskljucenje i ukljucenje rasvjetnog tijela, i podesavanje jakosti svjetla, visi se preko elektronskog prekidaca, dodirom na metalni dio rasvjetnog tijela,
prema sljedecem:

1. dodir: uklju¢enje slabom jag¢inom svjetla

2. dodir: srednja jagina svjetla,

3. dodir: maksimalna ja¢ina svjetla,

4. dodir: iskljucenje

U vezi problema s montazom ili uporabom, obratite se struénoj osobi.

Ovo rasvjetno tijelo nije djecja igracka! Djeca je mogu koristiti samo pod nadzorom odraslih!

Za ¢iscenje rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za ¢iscenje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u elektricne dijelove.

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju uporabe kod privatnih potrosaca (prosjecna dnevna
uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obvezno sacuvajte priznanicu koja potvrduje kupnju. Proizvod s greSkom vratite prodavatelju
kod kojeg ste kupili proizvod.

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze se staviti u isti spremnik s op¢im otpadom.
Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjeavine i sastojke koji mogu zagaditi okoli§ i posljedi¢no ugroziti ljudsko zdravlje i Zivot. Ne moze
ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

-NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S SVETILKO!

V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku, na deklaraciji
izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.

Svetilka se lahko prikljucuje na omreZje s ploskevnim flexo vtikacem, ki se nahaja na koncu omreznega voda

Prenosna svetilka

Izdelek je primeren le za notranjo uporabo

Svetilka je montirana z varnostnim transformatorjem

Vsebina zavoja je varnosni transformator dotikalne zas¢ite I stopnja in eno telo svetilke dotikalne zas¢ite III stopnja
Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost

Za izdelek se uporabi le-ta vir svetlobe, ki je navajen na deklaracijski plo3¢i ali okoli okvira-grla, oziroma ki je najvegje sile.
Razdalja osvetlenega predmeta ne sme biti manj$a od Zarnice, kot podatek okoli grla

Znamka najmanjse oddaljitve od razsvetljavnih predmetov (v meterih)

———m

Potrebno uporabiti z prilozenim adapterjem ali z adapterjem, ki ima za3¢ito proti kartkemu stiku in iste parametre, kot prilozeni adapter in ustreza zahtevam
IEC 61558-2-6 standarda
Vsebuje LED izvir svetlobe
Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke niso zamenjlive.
Na koncu zivljenjske dobe sijalk, je potrebno zamenjati svetilko.
LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj ¢asa.
Za zarnice / svetlobne cevi, ki so dostavljeni skupaj z izdelkom garancija ne velja!
Y: Ce se poskoduje zunanji gibki kabel, sme ga zamenjati izkljuéno proizvajalec ali podobno izobrazeni strokovnjak.
Vkljucivanje in izkljuéivanje svetilke, oziroma nastavitev njene svetlobne jakosti se lahko vr3i z dotikalnim elektriénim stikalom, z dotikanjem kovinskega
dela svetilke po naslednjih:

1. dotik: vklju¢ivanje z majhno svetlobno jakostjo

2. dotik: srednja svetlobna jakost

3. dotik: najvecja svetlobna jakost

4. dotik: odklopitev
V vezi problemoyv s stavljenjem v obrat in obrnite se na
Ta-li lu¢ nije igraca! Otroci ga morejo porabiti izkljucno poleg nadzorja odrasle oscbc
Za ¢isCenje svetilke ne uporabiti sredstva za ¢isCenje ali drgatev, da tekocina ne gre do elektri¢nih del
Rabalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le za stanovanjsko rabo (povpreéna uporaba 2,5 uri na dan). Za uveljavitev garancije,
prosimo, shranite ra¢un. Blago z napako vrnite na mesto nakupa.
Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)
Simbol za lo¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati loceno, torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s komunalnimi odpadki.
Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in poslediéno ogrozajo zdravje in Zivljenje ljudi. Ni

»

Valgusti liilitatakse sisse ja vilja ja selle valgustugevust reguleeritakse p dliku liiliti abil, puudutades valgusti metallkorpust jargmisel viisil.
1. puudutus: liilitab sisse ndrgal valgustugevusel.

2. | keskmine val

3 | it h

4. puudutus: lilitab vélja.

Mis tahes probleemide korral 1d: 1 voi k isel votke tihendust elektrikuga.

Seadet ei tohi anda minguasjana kasutamiseks lastele alla 14 eluaasta.

Arge puhastage valgustit lahustite vdi abrasiivsete vahenditega ja viltige elektriosade kokkupuudet vedelikega.

Rabalux annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib iiksnes kodusel kasutamisel (keskmiselt 2,5 tundi paevas). Garantii kasutamiseks
tuleb alles hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle ostmise kohta.

Meie tooted vastavad kohald| le Euroopa darditele (EN 60598)

Jadtmete eraldi kokku kogumise siimbol tihendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejédtmetega, vaid see tuleb viia selleks ettenéhtud kogumispunkti.
See on vajalik, kuna toode vib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis vivad keskkonda saastada ning selle tulemusel inimeste tervist ja
elu ohustada. Toodet ei vdi visata kasutuselt kdrvaldamisel édra koos sorteerimata olmejaatmetega.

—
Importija: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Paritolumaa: Hiina

FI1 B VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.
Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kéyttoohjeiden mukaan. Sailyti timéd ohje mydhempéi kiyttod varten. Ota huomioon varoitukset
sekd tuotteen pid aitsevassa kilvessi ja kiyttoohjeessa olevat kuvat.
Valaisimen voi liittdd verkoon littedlla FLEXO pistokkeelld, joka on verkkojohtimen lopussa.
Siirrettiva valaisin.
Tuote sopii vain sisakéyttoon.
Suojamuuntajalla varustettu valaisin.
Pakkauksessa on tiiviyden II. luokkaan kuuluva muuntaja ja tiiviyden III. luokkaan kuuluva valaisin
Valmistaja ei ota mitddn vastuuta vadrdstd asentamisesta tai vaarasta kdytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.
Laitteessa voi kiyttéé vain sellaisia valonldhteitd, joiden teho ja tyyppi on sama, kuin se, joka on mainittu valaisimen tietokylvys:
Valaistetun esineen ja lampun vilisen etdisyyden on oltava vihintdén sen pitkd, mika lukee hylsyn ldhella.
Valaistetun esineen ja lampun vilinen pienin etiisyys (metrissi)

a hylsyjen lahella!

———m
Valaisinta voidaan kéyttid vain pakk olevan tai teknissesti
Sisdlltaa LED valonlihteen

Ali avaa valaisinta. LED-valonlihteita ei voi vaihtaa!

LED valonléhteiden elinién loputtua valaisin pitdd vaihtaa.

Oman terveytesi kannalta dl katso pitkddn paalla olevia LED-lamppuja.
Annettu takuu ei koske tuotteen mukaan toimitettuja lamppuja / lolsteputke]a‘

kojohto vahingoittuu, sen saa vaihtaa ai istaja tai saman ke omaava
Valaisinta voi sytyttid ja ssmmuttaa seké sidtia sen valonvoimaa kosketuskytkimelld taikka koskettamalla valaisimen metallirunkoa seuraavien mukaan:
— 1. kosketus: valaisin syttyy himmeéini

— 2. kosketus: puolikirkkaana

— 3. kosketus: tiydelld teholla

— 4. kosketus: sammuttaminen

Jos sinulla on ongelmia kiyttoonoton tai toiminnan yhteydessd, ota yhteyttd sdhkdasentajaan.

Laite ei ole lelu! Lapset saavat kiyttdad slta vain alkulstcn lasnaollcssa

Ald kiytd puhdi tai | 1 ja varo ettei nestettd padstdisi séhkoisien aineosien paille.

Rabalux my6ntdd 5 vuoden takuun energian: lampuille (LED 1le). Takuu on voimassa vain silloin, kun valonlidhdettd kéytetdan kotitaloudessa
(keskimédrin 2,5 tuntia pdivéssé). Takuu on voimassa kuitin kanssa, séylyta kuitti, joka todistaa oston. Viallinen tuote palauta ostopaikalle.

Tt joka astaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)
Erillisen jatteenkeréyksen merkki tarkoittaa, ettd jéite on keréttéva erikseen, eiké sitd saa laittaa
saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen sekd saastuttaa ympiristod, koska se saattaa sisé
saa hivittad yhdyskuntajitteen mukana.

, oikosulkuvarmaan ja IEC/EN61558-2-2:n mukaisen adapterin kanssa.

samaan astiaan yhdyskuntajitteen kanssa. Kéytetty tuote
vaarallisia aineita, seoksia tai komponentteja. Sitd ei

—
Maahantuoja: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Alkuperi: Kiina

- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. ISsaugokite Sias instrukcijas. Perzitirekite produkto brézinius,
produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite | perspéjimus.

Sviestuvas gali biti prijungtas prie tinklo ploks&iuoju ,,FLEXO* kistuku, kurj rasite elektrinio laido gale.

Nesiojamas $viestuvas.

Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Sviestuvas su apsauginiu transformatoriumi.

Supakuotas IT apsaugos klasés transformatorius ir I apsaugos klasés §viestuvas.

Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo.
Siam produktui naudoti tik $viesos Saltinj, kuris veikty maksimaliai ir jo tipas nurodytas techniniy parametry lenteléje ar ant patrono.
Atstumas nuo elektros lemputés ir ap§vie¢iamojo objekto negali biiti mazesnis nei nurodyta ant korpuso.

Trumpiausiojo atstumo (metrais) simbolis nuo ap3vie¢iamyjy objekty.

———m

Isitikinkite, kad biity naudojamas tik tickiamas adaptorius arba adaptorius, apsaugantis trumpojo jungimo, kuris pasizyméty tais paCiais parametrais, kaip
ir tickiamas adaptorius, bei atitikty IEC 61558-2-6 standarto reikalavimus.

I LED komplekta jeina

Neatidarykite produkto! LED §viesos Saltinis nekei¢iamas

Kai LED $viesos $altinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti $viesos jrenginj.

LED $viesos $altinis, nezitrékite j $viesas ilga laika!

Elektros lemputéms / §viesos Saltiniams, kurios tiekiamos kartu su produktu, garantija netaikoma!

Y: Jei i3orinis lankstusis kabelis pazeistas, ji pakeisti gali tik gamintojas ar panasios kvalifikacijos elektrikas.

Sviestuva jjungti ir isjungti, sureguliuoti $viesos ryskuma galima paspaudus elektroninj jungiklj, palietus lempos metalinj korpusa 3ia tvarka:

1. palietus: jjungiama mazu ap§vietimu

2 palietus: vidutinis apSvietimas

3 palietus: maksimalus ap$vietimas

4. palietus: i§jungiama

Jei iskilo problemy dél paleidimo ar eksploatavimo, kreipkités j kvalifikuota elektrika.

Prietaiso negalima duoti Zaisti vaikams iki 14 m. amziaus.

Nevalykite $viestuvo plovikliais ar abrazyvinémis medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty j elektrines dalis.

Rabalux LED lemputéms suteikia 5-eriy mety garantija. Garantija apima naudojima patalpose (vid. 2.5 h/para). Siekiant, kad garantija galioty, praSome
i§saugoti pirkimo kvitg. Defektuotg gaminj grazinkite pardavéjui.

Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi biti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima imesti  ta patj k jakrtusuk
atlickomis. Panaudotame gaminyje gali buti pavojingy medziagy, miSiniy ir sudedamuyjy daliy, kurios gali uztersti aplinka ir dél to kelti pavojy Zmoniy
sveikatai ir gyvybei. Jo negalima imesti kaip nertsivoty komunaliniy atlicky.

Importuotojas: ,,Rabalux* Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Kilmés vieta: Kinija

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!
Drosibas apsvérumu dé| gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet $o instrukciju. Identificgjiet zim&jumus uz
produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus.

TIpOM3BOANTENH HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 BO3MOXKHBIC HECUACTHBIC CITyHan WIIH yIIepO, Mpomsc W3-3a HeKBasIH( 0 TIOJKITIOHEHIS
WJIH HETIPABMJILHOTO MCTIONIb30BAHHS.
4t 3yliTe TONBKO TAKHE HCTOUHHKH CBETA, MOLIHOCTB H THIT KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT YKA3aHHOMY HA LIUTKE 1 BOJIM3H aTPOHOB!

PaccTosiHMe OT JIaMITBI 10 OCBEILAEMOr0 NPEIMETa HE MOKET ObITh MEHBILIE, YeM TO, KOTOPOE YKA3aHO BOJIHM3H NMaTpoOHa.
Hauvenbluee paccTosiHue /10 OCBELIAEMOTo NpeiMeTa (B MeTpax)

———m

CBETHIIBHIK MOHO HCIIOJIB30BATH TONBKO C AAIITEPOM, HAXOAIIMMCA B yNIAKOBKE, HIH C AHATOTHYHBIM €My aJIalTepOM, HMEIOLIHM 3aLIUTY OT KOPOTKOIO

3aMBIKaHHs H COOTBETCTBYIOIIMM TeXHUueckomy crannapry IEC 61558-2-6.

BruttouaeT ceTonMOIHbII HCTOUHMK CBETA

He otkpeiBaiite cBeTHIBHUK. CBETOIMOIHBIE HCTOYHHKH CBETA 3aMEHE HE TIOJLTE/KaT!

Tlo oxonyanuu cpoka cry;KObl CBETOTHO/IOB 3aMEHE MOVIEKUT BECH CBETHIIBHUK.

B nnTepecax coxpaHenns 310pOBbs HE CMOTPHTE JIOJITO Ha TOPAIIHE CBETOTHOIBL.

TapaHTHst HE PaCIPOCTPAHACTCS HA JTIAMITBI / KOMITAKTHBIC ITHBIE TPYOBI, ITOC BMECTE CO CBETHJILHUKOM!

Y: B Tom ciydae, eciu BHEIUHHM THOKMii Kabeib MOTY4HT MOBPEKICHUS, €0 MOXKET 3aMEHSTb TONLKO MPOHU3BOAUTENb WM CICLHAINCT, HMEIONIHil

AHAJIOTHYHYIO KBATTH(DHKALIIO.

BrntoueHne u BBIKIIOUEHHE CBETHJIbHHUKA, A TAK/KE PEryJIMpOBKa CHIIbl CBETA OCYIIECTBIIAKOTCA IPH MOMOLIH CEHCOPHOIO SJICKTPOHHOI'O BBIKIHOYATEIs,

IyTEM IPUKOCHOBEHHS K METEJUIHYECKOI YaCTH CBETHIIbHIKA, CJIC/IYIOIIHM 00Pa3oM:

1 IIPMKOCHOBEHHE: CBETHITBHUK BKIIIOYACTCS HA MAJTYHO MOILHOCTb.

2-¢ IPHKOCHOBCHHE: CBETH/IbHHK BK/IOUACTCA HA CPEIHIOIO MOIIHOCTh

3-¢ PUKOCHOBEHHE: MOMHAS MOIIHOCTh

4-¢ NPUKOCHOBEHHE: BHIKITIOYCHHE

B ciyuae DBEHHS NTPOOTIEM C MOJIKS MM ¢ OKCTUTyaTanmeii obpamaiitech K CrienuanmcTam.

DTOT OCBETHTENMBHBIH MPHOOP — He HrpyKa! JIeTH MOTYT MM MONb30BATHCS TOMBKO MO HAZ30POM B3POCIBIX.

[LH}'I YUCTKHM CBETHJIbHHUKA HE "C“Oﬂb'iyﬁTe MOOIIME NI 2\6])33"3"”6 CpeJICTBa U HE nonyckaﬁTe TIONMa/IaHuA KUAKOCTH Ha JIEKTPHYCCKUE JICTANIN.

Dupma Rabalux npeocrasiser Ha 5 €T rapaHTHIO HA CBETOAMO/IHBIC HCTOYHUKH CBETA. ['apanTHsi IeHCTBUTEILHA TOIBKO PH HCTIONB30BAHHH B JOMAIIHEM

xo3siicTBe (B cpeaneM 2,5 qaca B CYTKH). l'[omanym:Ta COXpaHsiiiTe NOATBEPKIAIONIHIT TIOKYIIKY Y€K, TaK KaK rapaHTHsi JIeHCTBUTENbHA TONBKO TPH €ro
I it ToBap iiTe B MECTO PHOOPETEHMS.

Hama TPOAYKIIHSA BO BCEX CIUasX COOTBETCTBYET TpeOOBAHUAM eBPONEHCKIX HOPMATHBHBIX J0KymenToB. (EN 60598)

CuMBOI pa3/Ie/ibHOTO ¢60pa OTXOMIOB 03HAYACT, UTO M3JICNHE HEOOXOIMMO YTHIIM3HPOBATH OT/CIBHO, T. €. CIo 3alpeIiacTCs IOMCIIATh B OJMH KOHTCIHHED

¢ GbiToBBIMH OTXOaMK. OTpaGoTaBilee H3E/HE MOXKET COICPIKATh ONACHBIC BEIICCTBA, CMCCH H KOMIIOHEHTBI, KOTOPBIC MOTYT 3arPsi3HSATh OKPYIKAIOIIYIO

CpeJly U B CBA3U C OTUM MPE/ICTABIATL YTPO3Y 3710POBBIO M JKU3HM YeNoBeKa. M3nienue sanpeniaeTcs yTHIM3HpOBaTh Kak HECOPTUPYEMBIE OBITOBBIE OTXOMIBL.

HMvmnoprep: «Pabamoke 3pm», Képreda y. 5, [Ibép, 9027, Benrpus. Crpana nponssozctsa: Kurait.

- VITATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A HHCTAJIALIMJA HA CBETUJIKA!

On Ge3beocHH MPHUMHHM, BIPAJETe ja M KOPHCTETE ja CBETHJIKATA CTIOPE yMaTcTBOTO 3a ynotpeda. Couysajte ro oBa ymarcTso. Pasrienmajre ru
LPTEKATE HA IPOH3BOJIOT, ACKIAPAIIH}aTa HA IPOM3BOIOT H YIATCTBOTO M 3eMETE I'H NIPEIBI TEKCTOBHTE 32 MPE/IyTPe/TyBarbe.

Caernikara Moske Ja OuJie oBp3aHa Bo Mpexkara co pamen npukiydok ®JIEKCO kojuiTo ce Haora Ha KpajoT Ha eIEKTPHYHHOT Kaber.

IlpenocHa ceeTniIKa

TIpoK3BOIOT € HAMEHET 33 BHATPELIHA YIoTpeda.

Caernikara jioafa co 3alITHTeH TpaHcdopmaTop.

Tlaketor conpxu 3amtuten Tpanchopmarop ox Il kaca u ceeruika ox I kaca.

TIpoH3BOIMTENIOT HE € OATOBOPEH 3a CIIYYajHO OLITCTYBAKHE HITH 33 HECPEKH HACTAHATH KAKO PE3y/ITaT HA HECTAHIAPHO HHCTATHPahe U yroTpeta.
Moske J1a ce KOPHCTH CaMO CHjalTHIia CO MAKCHMAJICH BEK Ha TPACHe M Ol THIT HaBE/ICH Ha JCK/Iapallijara Ha IPOM3BOJIOT M Ha MPEKHHYBAYOT.
PacTojanuero nomery cHjamiaTa  OCBETICHHOT NPEIMET He cMee J1a Ouie MoMasIo 0Jl HaBEIGHHTE MOJATOLH Ha KyTHjaTa.

Crm6011 32 HAJKPATKO PacTojaHie (BO METPH) O OCBETICHHTE TPEIMETH

———m

KOleCTeTe TO aZIanTepoT BO NPHJIOT WK aJanTep CO KPaToK Cl'l[)j KOjlllTO TH UM UCTHTE TEXHUYKH KapaKTCPUCTHKH KaKO U aZ1aniTepoT BO NPHIIOT U HCTO
Taka e Bo coracHoct co crangapor IEC 61558-2-6

BO MAKYyBambETO MMa U CBETJICUKA Anoaa

He otBopajte ro npoussozor! CBeTICUKHTE AHOIH HE CE 3aMEHITHBH.

Moxe J1a ja 3aMeHHTE apMaTypaTa 3a CBETIIIKA Ha KPajoT Ha )UBOTHHOT Bek Ha LED cBeTHIkaTa.

JIEJT cBetnuika, He IiejiajTe BO CBETIOTO T00T0 Bpeme!

Cujanuuure / CBETICUKUTE LEBKH KOMIITO I0afaaT 3a¢/IHO CO MPOU3BOMIOT HE CE TIOKPHEHH CO TapaHiyja!

Y: Axo HaJIBOpEUHHOT (hieKcHOMIeH Kabes ¢ OITETeH, CaMo NPOH3BOAHTENOT i KBAMH(HKYBaH eIEKTPHIAp MOKE Ja TO 3aMEHH.

BiTyuyBambeTo i HCKITyqyBareTO Ha CBETHIIKATA H IIPHCIIOCOOYBAbETO Ha HHTCH3HTETOT Ha CBETIMHATA MOYKE JIa CE HATPABH CO TIOMOIIT Ha EIIEKTPHYCH
NpPEKHHYBAY Ha JOMHP, CO JOMHPabe Ha METATHHOT JIEN Ha CBETHIIKATA, HA CICIHHOB HAUHH:

1. JIONIPETE: BKJIYYETE CO MaJl HHTCH3UTET HA CBETJIMHA

2. JI01IpeTe: CPE/ICH MHTEH3UTET HA CBETIIMHA

3, J0MpeTe: MAKCUMAJICH HHTEH3HTET Ha CBETIIMHA

4. jonpere: HCKiyueTe

JIoKoJIKY HMaTe IpoG/IeMH J1a 3aIl04HeTe J1a I KOPHCTHTE WIIH i TO KOPUCTUTE IIPOH3BOJIOT, KOHTAKTHPA]TE CO KBAIH(UKYBAH CICKTPHYAP.

Osaa Hanpasa He CMee JIa Ce KOPHCTH KAKo HIpavka 3a JIela noj 14 rofuisa Bo3pacr.

He uncrere ja cBeTHIKaTa CO JACTEPreHTH Ml abpa3HBHH MaTepHja/Ii i H30ErHyBajTe KOHTAKT HA TEYHOCTH CO CICKTPHYHHTE JCTIOBH.

Rabalux nasa S-ropumza rapanuuja 3a JIEJ] ceerunkute. [apanuujara nokpusa camo yrnorpeda Bo 1oMakMHCTBaTa (BO MPOCEK M0 2,5 yaca THEBHO). 3a
Jla MOXKETe J1a ja CIpOBE/IeTe rapaHInjaTa, YyBajTe ja cMeTKata. Bparete ro HeHCPABHHOT MPOM3BOJI HA MECTOTO O] Kajie IITO CTe IO KyMHuJie.

Haumte nponsBoj ce Bo COTIAacHOCT co coofBeTHHTE eporncku cranaapmu (EN 60598)

CumBOITOT 33 OZUIEHO COOMParbE 0TI/l 3HATH JIeKa IPOH3BOJOT MOPa Jia ce COOMPA OJUIENTHO, OIHOCHO HE MOYKE JIa CE CTABH BO HCT CaJl CO KOMYHAITHHOT
ornaja. yﬂOTpCGClWIOT TIPOM3BOJI MOKE 1@ COJAPKH ONACHW MATEPHH, MCIIABUHM M KOMIIOHECHTH KOM MOXKAaT aa ja 3arajar JKMBOTHara CpeauHa u
CIIEZICTBEHO JIa TO 3arpo3aT 3/[PaBjeTo M KMBOTOT Ha jtyfeto. He Moske J1a ce OTCTpaHyBa Kako HECOPTHPAH KOMYHANICH OTIAJ.

Veosumk: Pabanyke JI00. H-9027 [ep, Kopreda 6p. 5. Mecro na norexsio: Kuna

m - UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né etiketén e té
dhénave té produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.

Pajisja ndriguese mund té lidhet me rrjetin népérmjet spinés sé sheshté¢ FLEXO e cila mund té gjendet né fund té telit elektrik.

Pajisje ndriguese ¢ levizshme

Produkti &shté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té brendshém.

Pajisje ndriguese qé ofrohet me transformator sigurie.

Ambalazhi pérmban njé transformator t& Klasit II té sigurisé dhe njé pajisje ndriuese té Klasit t& I1I.

Prodhuesi nuk do té mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet & rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.

Vetém njé burim drite me performancé maksimale dhe e llojit té treguar né etiketén e t& dhénave dhe rreth prizés mund t& pérdoren pér produktin.
Distanca midis pogit dhe objektit qé ndrigohet nuk mund té jeté mé pak se té dhénat e treguara né aférsi t&¢ dhomézave.

Simboli i distancés mé t& vogél (né metra) nga objektet e ndriguara.

———m

Sigurohuni qé ta pérdorni vetém me adaptorin e ofruar ose njé adaptor kundér qarkut té shkurtér i cili té keté € njéjtat parametra tekniké qé ka adaptori
i ofruar dhe gjithashtu té pérmbushé kérkesat e standardit IEC 61558-2-6.

pérfshihet LED

Mos ¢ hapni produktin! Burimet e drités LED nuk zévendésohen

N& fund t€ jetés s¢ pérdorimit t& burimit t& drités LED, ndriguesi duhet t& zévendésohet.

Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé té gjaté!

Pocat / tubat e drités qé ofrohen bashké me produktin nuk mbulohen nga garancia!

Y: Nése kablli fleksibél i jashtém éshté i démtuar, vetém prodhuesi ose njé inxhinier elektrik i kualifikuar mund ta ndérrojé até.

Ndezja dhe fikja e pajisjes ndriguese dhe rregu]]lml i intensitetit té drités mund t&€ béhet me ndihmén e njé gelési elektronik me prekje, duke prekur trupin
metalik & llambés si¢ shpjegohet né
1. prekni: ndizeni me intensitet té vogeél t& dmes

ntensitet mesatar i drités

ntensitet maksimal i drités

4. prekni: fikeni

Nése do té keni probleme me vénien né puné apo funksionimin, kontaktoni me njé inxhinier elektrik té kualifikuar.

Aparati nuk duhet t& pérdoret si lodér fémijésh pér fémijét nén 14 vjeg.

Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin e léngjeve me pjesét elektrike.

Rabalux ofron 5 vjet garanci pér burimet e drités LED. Garancia mbulon vetém pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dit€). Pér té pérfituar nga
garancia, ju lutemi t€ ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni bleré.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do té thoté se produkti duhet t& hidhet vegmas, pra nuk mund t& hidhet né té njéjtin kontejner me mbeturinat
komunale. Produkti i pérdorur mund té pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé mund té ndotin ambientin dhe si pasojé té rrezikojné
shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund t& hidhet si mbeturina komunale té paklasifikuara.

-
Importuesi: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

- IHCTPYKIIBII ITA SKCITJIVATAIIBII JUTA CBALIIBHI!

Jlns Bamaii Gsicrieki 3Manmipyiiiie CBAMITBHIO i YBs3ine se ¥ A3eAHHe 3 JamaMoraii TITHIX iHCTPYKIbIA. 3aXapaiinie rThis iHCTpyKItbl. 3Haiiazine
MaJTIOHKI Ha NpajiyKIle, Ha MauimapTHait Tabmivisl npatyKTy i ¥ IHCTPYKIBIAX, i aa3Haule s cA0e nanepayKaibHbIs TOKCTBL.

CBSIIMBHA MOYKA MAJUTyHaIlla J1a CETKi 3 Jamamoraii Biki 3 miockimi mreipkami Teimy FLEXO, sikast 3HAX0/13i1111a Ha KaHIB! IEKTPANpOBaa.
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TlepanocHas CBAILITHHS.

11 TIpayKT MOKHA BI)IKapHCTOS"Bﬁ"L TOJTI)Ki )7 l'lﬂMS”"Ka""i.

CesininibHs macTayisena 3 rpancdamarapam Oscrexi.

V §makoyupl 3Haxo/3i11a 3acueparaibHbl Tpanchapmarap I1 kiaca i mominicipHTHas mavmna I kiaca

BbiTBOpUA He HsCE AJKA3HACLI 33 BBINAJKOBBIA MAUIKOMKAHHI a00 HAUIYACHBIS BBINAKI, WITO AJBIBAIOLLA NPA3 HECTAHIAPTHAC NAIyudHe i
BBIKApBICTAHHE.

Tonbki KpbIHilA CBAT/IA 3 MakciMalubHaii BBLIAIHACIIO i TAro ThITY, IITO Na3HAYaHbl HA MAIINApPTHAH TabIiuLbl i Kali 3EKTpapaseTki, Moxka
BBIKAPBICTOYBAIIIA ¥ MPa/TyKILe.

Ajneracip namix nsAMnadkaif i ab’ekram, ITo acBAT/IACHLA, HE MaBiHHA Oblllb MCHIIAIT 32 MTAJIa/I3¢HYI0 JUIS JNICKTPapaseTaK.

Cimsan Haiikapaneifimaii aanernacii (y Merpax) aj ab’eKkTay, mTo acBATIAONIA

———m

Kapricraiuecss npbinanaii TobKi 3 anantapam, mTo NpeIkaaciiia abo axantapam, 3a08CrieqaHbIM i KapoTKara 3aMbIKaHHs, fIKi Mae TaKis cambis
TOXHIYHBIS TAPAMETPBI, 5K i ajanTap, mTo NPIKIAIaeIa, i aanassac marpabasannsam crangapry IEC 61558-2-6

CBeT1a/ibIéN MphIKIaaea

He askpeisaiine npaaykr! CBeT/Ia/{bIE AHBIA KPBIHILBI CBAT/IA HEA3AMSHAIBHBIS

[Macys 3aKaHYIHHS THPMIHA CITYKOBI CBATIONBIEHAI KPBIHILbI HEAOX0/IHA 3aMSHILb CBALUIBHIO.

CBsmobIEIHAS JIIMITAYKa, HE IIs3iLe Ha sie CBATIIO HajTa joyra!

Jlamnauki HanaibBaHHs 200 MOMIHICIYHTHBIS, IITO MACTAYISIONIA Pa3aM ca CBALLIBHII, He IaUIAralolb rapanThli!

Y: Kani 3HemHi THYTKi IIPOBaJ1 NAIIKODKAHbI, 3aMSHILb ATO MOKa TOIBKi IEKTPBIK BEITBOPIIBI 00 SMEKTPHIK 3 TAKOif %ka KBai(ikambistii.
BBIKIIOUYHHE | YKIIOYSHHE CBALIBHI, Mag060p iHTAHCIYHACHi CBATIa MOXKHA Pabillb 3 Jamamorail coHcapHara YKIIOYasbHiKa, JaKpaHAIoubICs 1a
MeTajliuHara KOpItycy 3rofiHa 3 HaCTyTHBIM:

1 kp YKITIOUBIb 3 it inToHCIyHACIIO CBATIA

2 KpaHaHHe: CAPITHAA IHTIHCIYHACIIH CBATIA

3 KpaHaHHE! MaKCiMaJ'IL"aS{ i“T3"Ci§’"ﬂClll) cBATIA

4 KpaHaHHE! BBIKITIOYBIIB

Kani BbI Maenie npabieMsl 3 najiki0uHHeM abo npanaii npajyKTy, 3BApHinecs j1a kpamiQikaBaHara 1eKTpbIKa.

Ipbutaja He MaBiHHA BHIKAPBICTOYBALIA ¥ SIKACL LAWK JUIst 13sLieii Ja 14 rox.

He aubluryaiilie CBSLUIBHIO 3 Janamoraii YbICLSYBIX CPOAKAy i abpasiyHbIX Marapbisiay i masdsraiile KaHTAaKTy SJICKTPHIYHBIX KAMIIAHEHTAy 3
BAJIKACIAMI.

Rabalux gae 5-rajjoByro rapaHTBIIO Ha CBET/IABIEIHbIA KPBIHIlbI CBATIA. ['apaHThIs IaKpbIBae TONBKI XaTHAE KapbicTaHHe (Y CAPIIHIM 2,5 TajI3iHb
n3enp). Kab mens Marusvaciis cKaphICTallla rapaHThIAil, 3axoyBaiine usk. 3 GpakaBaHbIM TpagyKTaM 3BApTaiiiecs § Mecla Ao HaOBIILA.

Hamas mpamykubist aanapsjiae marpI0oHbIM eypaneiickiM cranaapram y koxkubiM Bhinaaky (EN 60598)

3Hak pasjsenbHara 360py aaxonay asHadae, mTO MpagykT Tpaba 36ipaih acobma, T.3H. MITO A0 HENbra 3MANIYAIb Y a3iH KaHTIHHEP 3 rapajackimi
anxonami. ITpatyKT, sIKi BRIKAPICTOYBACIINA, MOKA YTPHIMITIBAIIH HEOACTICUHBIS PIUBIBBI, CYMECH | KAMITAHEHTHI, SIKist MOTYIIh 3a0py/IKBAIlh HABAKOMbHAE
acapouse i, aJanaBe/iHa, narpaxaib 3)'[3[)05"]0 i JKBILIIIO YaJlaBeKa. SIro Hembra yTblﬂiSaBallL SAK HECapTaBaHbIA TapaﬂCKii{ AAXOIbI.

—
Imnapuép: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Mecria naxopkanms: Kirait

BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og satte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne pa
produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Lysarmaturet kan forbindes til netvaerket med det flade FLEXO-stik, der sidder pa enden af den elektriske ledning.

Berbart lysarmatur.

Produktet egner sig kun til indenders brug.

Lysarmatur forsynet med sikkerhedstransformer.

Emballagen indeholder en Klasse II sikkerhedstransformer og et Klasse IIT armatur.

Producenten er ikke ansvarlig for tilfeldige skader eller ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendel:
Kun en lyskilde med maksimal ydelse og af den type, der er angivet pa typeskiltet og omkring stikket kan anvendes til produktet.
Afstanden mellem pzeren og den oplyste genstand ma ikke vare mindre end de data, der er anfert i naerheden af huset.

Symbolet for den korteste afstand (i meter) fra de oplyste genstande

———m

Sorg for kun at bruge produktet med den medfelgende adapter eller en kortslutningssikker adapter, der har de samme tekniske parametre som den
medfolgende adapter, og at den ogsé opfylder kravene i IEC 61558-2-6-standarden

LED inkluderet

Produktet ma ikke abnes! LED lyskilderne kan ikke udskiftes

Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes .

Lysdiodens lyskilde, du bedes undg at stirre pa lysene i lengere tid!

De peerer / lysror der leveres sammen med produktet er ikke omfattet af garantien!

Y: Hvis det ydre fleksible kabel er beskadiget, méd det kun udskiftes af producenten eller en tilsvarende kvalificeret elektriker.

Tanding og slukning af lysarmaturet, og justering at lysintensiteten kan foretages ved at berere den elektroniske kontakt, ved at berore lampens
metalkrop som folger:

1. beror: teend med en meget let lysintensitet

2. beror: medium lysintensitet

3. berer: maksimal lysintensitet

4. berer: sluk

Hvis du har problemer med at sette produktet i drift eller betjeningen, skal du kontakte en kvalificeret elektriker.

Apparatet mé ikke bruges som et barns legetoj til born under 14 ar.

Lysarmaturet méd ikke rengores med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undgéd kontakt med vasker eller elektriske dele.

Rabalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-lyskilder. Garantien deekker kun husholdningsbrug ( itligt 2,5 timer om dagen). For at kunne
underbygge garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt til kebsstedet.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europziske standarder i hvert enkelt tilfeelde (EN 60598)

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan lzegges i samme beholder med kommunalt
affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene miljoet og som folge heraf, bringe menneskers
sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

-
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

- OAHI'TEX XPHEIHE KAI XEIPIEMOY I'TA ®QTIZTIKO!

T ™y aodrewd cag, tomobetiote kat 0éote oe Aertovpyio 10 PoTIGTIKO pe Bdon Tig odnyies. Pvidite avtég Tig odnyies. Tavtomomote To
GYEBIYPANNOTO GTO TPOIOV, GTNV TVAKIS TEYVIKOV YOPOKTNPIOTIKOY Kat 6TIG 081yieg Kat AGBeTe vy Tor TPOEBOTOMTIKG Keipeva.

To poToTIKG pmopei v ouvdedei oo Siktvo e o eningdo Poopa FLEXO mov Bpicketal 610 dikpo Tov Kahndiov toybog.

DopNTO POTIGTIKO.

To mpoiov eivat KATGAANLO LOVO Y10 YpT|OT & EGOTEPIKO YDPO.

DOTIOTIKO PE PETUCYNHATIOTY) TPOSTAGIHG.

H ovokevacio tepthapPavet évav petaoympotiot) aopoieiog Kidong IT kot éva potiotikd Kidong II1.

O kataokevaotis dev pEpel 0BV Yior TuXOV (UE 1 aTvypaTe TOL TPOKaAOHVTAL 0md akatdAinin chvdeon) kat xprion.

Movo e Iy QOTIGHOD TG HEYIGTNG ardS00Mg KL TOL THTOV TOL AVEYPAPETAL TNV TIVOKISN TEXVIKOV (OpAKTNPLOTIKOV Kat Simha oty vrodoyn
umopei va ypnotpomomOei yia 1o Tpoidv.

H omdotacn tov goTi{dpevoy avTikeuévon amd Tov Aapurtipa Sev umopel v eivat (ikpdTepn amd Ty Tipn oL aveypaeetat dimha 6TV vTodoyy.
Zopporo g eAdyioTnG amdoTaoNS (08 HETPA) OO TO OTILOHEVO OVTIKEIUEVO.

———m

H yp1ion 10V QOTIGTIKOD EMTPETETAL LUOVO LLE TOV TUPEYOHEVO OVTGITOPA 1] HE EVAV AVTIATTOPO. LE TPOSTOGIN amd Bpoyukvkhopa, 0 omoiog £xst Ta dia
TEYVIKG YOPUKTNPIOTIKG [LE TOV TOPEYOUEVO OVTATTOPO KoL TANPOT Kat Tig mpodiaypagés Tov mpotdmov IEC 61558-2-6

To LED cvpnepihapfivero

Mnv avoiyete to mpoiov! Ot myég potiopod LED dev givon avtikataotdoipeg

210 téhog g Sudpketag Lonfg g Avyviag LED 10 9oToTIKO Ypeldletol avikaTtdoToot).

T v pootacio ™G vyelag 6og mOPEVYETE TV TAPUTETAUEVT £KOEOT TOV HATIOV G0G 6TV OTIoNO LED.

Ot apmmpeg / hoygvieg mov mapéyovrar pali pe to mpoiov dev kokdmrovtar pe v eyyomon!

Y: Av mdbet (ud o eEotepikd evkaumto Kokddio, pmopel va aviikatootadel povo omd TOV KATOOKEVOOGTH 1 0md KaTdANAo TGTOTOMUEVO
NAeKTPOLOYO.

H evepyomoinon kat amevepyonoinon tov @OTIGTIKOD Kat 11 pOOUIGN TG EVINOTG TOL QOTOG YiveTal pe NAEKTPOVIKG dlukomtn agng, ayyilovtag to
UETOAMKO GO0 TOL POTIOTIKOD MG 0KoAoVOMG:

1o Gyywypa: evepyomoinom pe pikpi £vioon goTog

20 Gyyrypo: PETPLOL EVTOOT] QOTOG

30 Gyyrypo: péyotn Eviaon eOTOg

40 Gyyvypo: anevepyonoinon

Av avripetonitete mpoPiipata pe ™ 0¢om oe hertovpyia 1 ™ Aetrovpyia, ovpfovievteite Evay TGTOTOMUEVO NAEKTPOAOYO.

H cvokevn dev mpénet va ypnotpomombei g manyvidt amd maudid nhikiog kéto tov 14 e1dv.

Mnyv kabopilete 10 QOTIGTIKG 1€ OTOPPUTAVTIKE Kot VAMKE TPUYILOTOS Kot 0TOQEDYETE TNV ETAQT) VYPOV HE TO NAEKTPIKE PEPT).

H Rabalux mapéyet eyyimon 5 etdv yia 1ig potewvég myég LED. H eyyonon kaldmtet pévo owkiaki} yprion (katd péso 6po 2,5 dpeg v nuépa). o va
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- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene pa produktet, pa
produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.

Monteringen av lysarmaturen kan kobles til nettverket ved den flate FLEXO-pluggen som befinner seg pa enden av den elektriske ledningen.
Beerbart lysarmatur.

Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Lysarmatur utstyrt med sikkerhetstransformator.

Pakken inncholder en klasse II-sikkerhetstransformator og et Klasse ITI-armatur.

Produsenten skal ikke vaere ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

Bare en lyskilde av maksimal ytelse og av den type som er angitt i dataskiltet og rundt sokkelen, kan benyttes for produktet.

Avstanden mellom pzaren og den opplyste gjenstanden kan ikke vaere mindre enn det dataene, som er angitt i nerheten av kapslingene, tilsier.
Symbolet pa den korteste avstanden (i meter) fra de opplyste objektene

———m

Sorg for at du bare bruker den med den medfelgende adapteren, eller en kortslutningssikker adapter som har de samme tekniske parametere som den
medfolgende adapteren, samt oppfyller kravene i standarden IEC 61558-2-6

LED inkludert

Ikke dpne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare

Pi slutten av levetiden til LED lyskilde ma byttes lysarmaturen.

LED-lyskilde: ikke stirr pl lysene i lang tid!

Parene/lysrerene som leveres med produktet dekkes ikke av garantien!

Y: Hvis den ytre fleksible ledningen er skadet, kan bare produsenten eller en tilsvarende kvalifisert elektriker bytte den ut.

Inn- og utkobling av lysarmaturen og justering av lysintensiteten kan gjores ved hjelp av en bereringsfolsom elektronisk bryter ved & berere lampens
metall pa folgende mate:

1. berering: sla pd med lav lysintensitet

2. berering: middels lysintensitet

3. berering: maksimal lysintensitet

4. beroring: sld av

Ta kontakt med en kvalifisert elektriker om du skulle ha problemer med idriftsettelse eller drift.

Apparatet ma ikke brukes som et leketoy for barn under 14 ar.

Tkke rengjor lysarmaturen med vaskemidler eller skuremidler, og unngé kontakt mellom vasker og elektriske deler.

Rabalux har fem érs garanti pa LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for husholdningsbruk (gj ittlig 2,5 timer per dag). For & kunne ta i bruk
garantien, ber vi deg ta vare pa kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjepsstedet.

Vire produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme beholder som
husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige blandi og komp som kan forurense miljoet og dermed utsette
menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

- ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!

Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare 1’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli presenti sul
prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.

Lapparecchio di illuminazione puo essere collegato alla rete mediante la spina piatta FLEXO che si trova all’estremita del cavo elettrico.
Apparecchio di illuminazione portatile.

11 prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno.

Apparecchio di illuminazione dotato di trasformatore di sicurezza.

La confezione contiene un trasformatore di sicurezza di Classe II ¢ un apparecchio di illuminazione di Classe I1I.

11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.

Per il prodotto puo essere utilizzata una sorgente luminosa del tipo e con le prestazioni massime indicati sulla targa dati e attorno al portalampada.
La distanza tra la lampadina e I’oggetto illuminato non puo essere minore del valore indicato in prossimita dell’alloggiamento.

Simbolo della distanza minima (in metri) dagli oggetti illuminati

———m

Assicurarsi di utilizzare solo I’adattatore fornito o un adattatore a prova di cortocircuito che abbia le stesse caratteristiche tecniche dell’adattatore fornito e

che, inoltre, rispetti i requisiti della norma CEI 61558-2-6,

LED incluso

Non aprire il prodotto! I LED non sono sostituibili

Al termine della vita utile della sorgente luminosa a LED, sostituire I’apparecchio di illuminazione.

Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo!

Le lampadine/i tubi luminosi forniti con il prodotto non sono coperti dalla garanzia!

Y: se il cavo flessibile esterno ¢ danneggiato, solo il produttore o un elettricista analogamente qualificato puo sostituirlo.

Lo spegnimento e ’accensione dell’apparecchio di illuminazione, la regolazione dell’intensita della luce possono essere effettuati mediante un interruttore
1 ico a sf lo il corpo metallico della lampada come segue:

1. tocco: accensione con bassa intensita luminosa

2. tocchi: media intensita luminosa

3. tocchi: massima intensita luminosa

4. tocchi: spegnimento

In caso di problemi di messa in funzione o di fi un elettricista qualificato.

L apparecchio non ¢ un giocattolo e non deve essere utilizzato da bambini di eta inferiore ai 14 anni.

Non pulire I"apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali abrasivi ed evitare di porre i componenti elettrici a contatto con liquidi.

Rabalux fornisce una garanzia di 5 anni sulle sorgenti luminose. La garanzia copre esclusivamente I’utilizzo domestico (in media 2,5 ore al giorno). Per far

valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti difettosi al rivenditore.

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cioé non pud essere messo nello stesso contenitore dei

rifiuti urbani. II prodotto utilizzato puo contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che possono inquinare I’ambiente e quindi mettere in pericolo

la salute e la vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.

Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Luogo di origine: Cina

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

For din egen sikerhet, montera och anvénd armaturen med hjilp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa produkten, pa
etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.

Armaturen kan anslutas till natverket med den platta FLEXO-pluggen som finns i dnden av den elektriska kabeln.

Biirbar armatur.

Produkten ér endast avsedd for inomhusanvindning.

Armatur forsedd med sikerhetstransformator.

Forpackningen innehaller en klass IT sikert brmator och en klass T armatur.

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfélliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och anvindning som avviker fran standard.
Endast en ljuskilla med maximal prestanda och av den typ som anges pa dataplaten och runt uttaget kan anvindas for produkten.

Avstandet mellan lampan och det upplysta objektet kan inte vara ligre &n den data som anges i nérheten av husen.

Sdmbol for det kortaste avstandet (i meter) frédn de belysta féremalen

———m

Se till att enbart anvinda den med den medféljande adaptern eller en kortslutningssikra adapter som har samma tekniska parametrar som den medféljande
adaptern har och dven moter kraven i standarden IEC 61558-2-6

LED ingér

Oppna inte produkten! LED-ljuskillor ir inte utbytbara

I'slutet av livstid av LED ljuskillorna méste utbytas lampan.

For att forvara din sundhet undvika stindig 6gonkontakt med LED diod.

Lamporna/lysroren som levereras tillsammans med produkten omfattas inte av garantin!

Y: Om den yttre flexibla kabeln ar skadad far endast tillverkaren eller en liknande kvalificerad elektriker byta ut den.

Omkopplingen till och fran av armaturen och justering av ljusintensiteten kan géras med hjilp av en elektronisk omkopplare, genom att réra vid lampans
metallkropp i enlighet med foljande:

1. pekning: sla pa med lag ljusintensitet

2. pekning: medelljusintensitet

3. pekning: maximal ljusintensitet

4. pekning: sting av

Om du har problem med idrifttagning, kontakta en behorig elektriker.

Apparaten far inte anviindas som leksak for barn under 14 ar.

Rengor inte armaturen med rengoringsmedel eller slipande material och undvika kontakt med vitskor med elektriska delar.

Rabaluxmed begrinsad ansvarighet tager pa sig femarig garantien for LED ljuskillan. Garantien &r giltig endast for befolkningsbruk (daglig
genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For att bekrifta garantien be er att bevara kopbiljetten. Be er att aterborda skadad/defekt produkten till kopplatsen.
Vira produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebdr att den kan inte placeras i samma avfallsbehallare som
hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehalla farliga dmnen, blandningar och komponenter som kan fororena miljon och ddrmed &ventyra
minniskors hélsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushéllsavfall.

—
Importdr: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

-LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz icin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve ¢alistirin. Bu talimatlari saklaymn. Uriiniin, {iriiniin bilgi levhasmimn ve talimatlarm
tizerindeki ¢izimleri tanimlayin ve uyari yazilarim dikkate alin.

Lamba, elektrik telinin ucunda bulabileceginiz FLEXO fisi ile sebekeye baglanabilir.

Portatif lamba armatiirii

Uriin, sadece bina ii kullanima uygundur.

Giivenlik transformatorii ile verilen lamba

Ambalaj, bir SINIF II giivenlik transformatérii ve bir SINIF III lamba igermektedir.

Uretici, standarda uymayan baglanti ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.
Sadece maksimum performanstaki ve bilgi levhasinda ve prizin etrafinda gosterilen tiirdeki bir 151k kaynagi @iriin igin kullanilabilir.
Ampul ve aydinlatilan cisim arasindaki mesafe, muhafazalarm yakmida gosterilen verilerden daha az olamaz.

Isikli nesnelerden en kisa mesafenin sembolii (metre cinsinden)

———m

Bunu sadece verilen adaptérle ya da verilen adaptérle ayni teknik parametrelere sahip olan kisa devre direngli adaptorle kullandiginizdan ve aym
zamanda da IEC 61558-2-6 standardinin gereksinimlerine uydugundan emin olun.

LED dahil

Uriiniin i¢ini agmay! LED 15tk kaynaklari degistirilemez.

LED 151k kaynaginin mriiniin sonunda, 151k armatiirii yenisiyle degistirilmelidir.

LED 151k kaynagi - Liitfen 1siklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmayiniz!

Uriinle birlikte verilen ampuller / 1sik tiipleri garanti kapsaminda degildir!

Y: Distaki biikiilgen kablo hasar gordiiyse, sadece iiretici ya da benzer sekilde kalifiye olan bir elektrik¢i onu degistirebilir.

Lambanin yakilmasi ve sondiiriilmesi ile 151k siddetinin ayarlanmasi, asagidakilere gore lambanin metal govdesine dokunarak dokunmatik bir elektrik
anahtari ile yapilabilir.

1. dokunma: diisiik 151k siddeti ile agin

2. dokunma: orta 151k siddeti

3. dokunma: maksimum 11k siddeti

4. dokunma: kapatma

Calistirmaya basglama ya da ¢alistirma ile ilgili herhangi bir sorununuz varsa, kalifiye bir elektrikei ile goriisiin.

Cihaz, 14 yasim altindaki ¢ocuklar i¢in bir cocuk oyuncagi olarak kullanilmamalidir.

Sivilarin elektrikli pargalara temasini 6nlemek igin, lambay1 deterjanlarla ya da agindirici maddelerle temizlemeyin.

Rabalux LED 151k kaynaklarina 5 yil garanti vermektedir. Garanti yalmzca ev kullanimini (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi uygulamaya
koyabilmek i¢in, litfen makbuzu saklaymn. Liitfen hatali tiriinii sat aldigimiz yere iade edin.

Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60398).

Ayri atik toplama sembolii, iiriiniin ayr1 olarak toplanmast gerektigi anlamina gelir, yani belediye atiklari ile aym ¢6p kutusuna koyulamaz. Kullanilan
iirlin, gevreyi kirletebilecek, dolayisiyla da insan sagligi ve hayatim tehlikeye atabilecek tehlikeli maddeler, karisimlar ve bilesenler igerebilir.
Ayristirilmamis belediye atigi olarak atilamaz.

-
Ithalatg1: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Mense Ulke: Cin
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- CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohlitkasziliyiniz iigiin sizdon ¢iragi tolimata uygun olaraq qurasdirmaq va qosmaq xahis olunur. Tolimati saxlaymn. Ciragin iizorinda, onun
texniki molumatlar cadvalinda vo istifadagi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanis olun. Xobardaredici motnlori nozors alin.

Ciraq naqilin sonunda yerloson yasti stepsel vilkasi vasitosi ilo elektirk sobokasino qosulur.

Daginan ¢iraq

Ciraq sirf otaqlarda istifads tigiin nazarda tutulub.

Qoruyucu transformatoru olan isiglandirici cihaz.

Qablagdirmada elektrik corayandan miidafio eden Il-ci sinif transformator va elektrik caroyandan miidafis edon I1l-cii sinfo aid ¢iraq daxildir.
Istehsalg1 geyri-standart qosulma va ya istifadodan qaynaqlanan zadalora vo ya qozalara gora mosuliyyat dagmmir.

Yalniz giicii vo novii texniki melumat cadvalinds va patronlarin yaxinhginda gostarilmis isiq menbalarindon istifada edin.

Lampadan isiglandirilan obyekta qader masafa patronda gostarilmis masafadan az ola bilmoz.

Isiqlandirilan obyektdan an qisa mosafonin isarasi (metr ila ifads olunur)

———m

Cirag1 yalniz qablagdirmada olan adapter ilo vo ya qisa qapanmadan miidafiosi olan TEC 61558-2-6 texniki standartina miivafig olan analoji adapter
ila istifado etmoak olar.
isiqdiodu daxildir

Girag1 agmayin! Isiqdiodlu isiq monbalari doyisdirilmir!
LED isiq monbayinin istismar miiddatinin sonunda ¢iraq doyisdirilmalidir.

LED is1q monbayi - yanan isiglara gox baxmaym.

Zomanat ¢iragla bir yerda tochiz olunan lampalara / kompakt liiminisent borulara samil olunmur!
Y: Xarici elastik naqil zadalendiyi halda onu yalmz istehsalgi va ya analoji kvalifikasiyaya malik olan is dayisdira bilar.

Ciragin yandirilib sondiiriilmasi, habels isiq giiciiniin tanzimlonmasi sensorlu elektron agar vasitasilo ¢iragin metal hissasine toxunmaq yolu ila
asagidaki qaydada icra olunur:

1 toxunus: ¢iraq kigik giic ila islomak ti¢iin yandirilir
2 toxunus:giraq orta giic ilo isloyir

3 toxunus: ¢iraq tam giic ilo isloyir

4 toxunus: giraq sonir
Qosulma va ya istismarla alaqali problemlor yarananda miixatossise miiraciat edin.

Bu ¢iraq 14 yas1 tamam olmamus usagqlar torafinden usaq oyuncagi kimi istifade olunmamalidir.
Cirag yuyucu va cilalayict maddalorls tomizlomayin va elektrik hissalorin tizorine mayenin daxil olmasina yol vermayin.
Rébalux sirkati isigdiodlu is1iq manbalorina 5 illik zomanat verir. Zomanat yalniz maisat istifadosi zaman etibarlidir (orta hesabla giinds 2.5 saat). Xahis
edirik alis1 tosdiq edon qabzi 6ziiniizda saxlayin ¢iinki zomanat yalniz onun toqdim olunmasi halinda etibarl sayilir. Nasazligi olan mohsulu aldiginiz
yera gaytarin.
Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarmin tolablarina cavab verir (EN 60598)
Tullantilarin ayrica yigilmast simvolu o demokdir ki, mahsul ayrica yigilmalidir, yani moisot tullantilart ilo eyni qaba yerlosdirilo bilmoz. istifada
olunan mohsulun torkibindo otraf miihiti ¢irklondiro vo noticods insan saglamligina vo hoyatina tohlitko yarada bilon tohliikoli maddolor, qarisiglar vo
komponentlor ola bilor. Onu gesidlonmomis moisot tullantilari kimi atmaq olmaz.

Idxalg: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Manso 6lkasi: Cin

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na proizvodu, na
plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja.

Rasvjetno tijelo se moze prikljuciti na mrezu pljosnatim FLEXO utikacem koji se nalazi na kraju elektricne Zice.

Prenosivo rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Rasvjetno tijelo opremljeno sigurnosnim transformatorom.

U ambalazi se nalazi transformator sigurnosne klase II i lampa klase II1.

Proizvoda nece snositi odgovornost za slu¢ajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i koristenja.
Proizvod moze koristiti jedino izvor svjetlosti maksimalne snage i tipa g na plocici s pod ioko grla.
Udaljenost izmedu sijalice i osvijetljenog objekta ne moze biti manja od vrijednosti naznacene u blizini kuéista.

Oznaka najkrace udaljenosti (u metrima) od osvjetljenih objekata

———m

Povedite racuna da ga koristite isklju¢ivo sa prilozenim adapterom ili sa adapterom za zastitu od kratkog spoja koji ima iste tehnicke parametre kao
prilozeni adapter i zadovoljava zahtjeve standarda IEC 61558-2-6

Prilozen LED

Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se ne mogu zamijeniti

Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno tijelo.

LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena!

Sijalice / svijetlece cijevi isporuéene zajedno sa ovim proizvodom nisu pokrivene garancijom!

Y: Ako je vanjski fleksibilni kabl o3te¢en, smije ga zamijeniti isklju¢ivo proizvodag ili sli¢no kvalificiran elektricar.

Ukljucivanje i isklju¢ivanje rasvjetnog tijela, i podesavanje intenziteta svjetla moze se uraditi pomocu elektronskog prekidaca na dodir, dodirivanjem
metalnog tijela lampe na sljedeci nacin:

1 dodir: ukljucivanje sa malim intenzitetom svjetla

2. dodir: srednji intenzitet svjetla

3. dod aksimalni intenzitet svjetla

4. dodir: iskljucivanje

Ako budete imali bilo kakvih problema sa uklju¢ivanjem ili funkcioniranjem proizvoda, kontaktirajte kvalificiranog elektricara.

Aparat se ne smije koristiti kao djecija igracka za djecu mladu od 14 godina.

Nemojte ¢istiti rasvjetno tijelo deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

Rabalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosje¢no 2,5 sata dnevno). Kako biste mogli iskoristiti
garanciju, sa¢uvajte ovaj raun. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaéi da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti kontejner sa komunalnim
otpadom. Koristeni proizvod moZe sadrzavati opasne tvari, mjesavine i komponente koje mogu zagaditi okoli§ i posljediéno ugroziti zdravlje i Zivot ljudi.
Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

-
Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

LB# BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert
d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d’Warnhiwéiser.

De Beliichtungskierper ka mam flaache Flexostecker um Enn vum Netzkabel un d’Stroumnetz ugeschloss ginn.

Drobare Beliichtungskierper.

D’Produkt ass némmen intern ze benotzen.

Mat Sécherheetstransformator versinne Beliichtungskierper.

Den Inhalt vun der Verpakung enthilt e Klass-II-Transformator an e Klass-III-Liichtkierper.

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.

Némmen eng Liicl 11 vu maximaler Leeschtung a vum Typ, wéi en um Ugaabsschéld a ronderém de Sockelen uginn ass, ka fir d’Produkt benotzt ginn.
D’Distanz téschent der Bir an dem beliichte Géigestand dierf net méi kleng si wéi am Berdich vun der Fassung uginn.

Symbol fir déi kierzt Distanz (a Meter) vun de beliichte Géigestinn

———m

Stellt sécher, datt en némme mam matgeliwwerten Adapter oder engem kuerzschlosssécheren Adapter oder engem iwwer entspriechend technesch
Parametere verfiigenden Adapter benotzt gétt, deen der Norm IEC 61558-2-6 entsprécht.

LED inkludéiert

D’Produkt net opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar

Um Enn vun der Liewensdauer vun der LED-Liicl 11 muss de Belii
LED-Liichtquell, w. e. g. net ze laang an d’Luuchte kucken!

Déi mam Produkt matgeliwwert Biren/Liichtstoffréier énerleien net der Garantie!

Y: Sollt de baussechte flexibele Kabel beschiedegt sinn, dann dierf némmen den Hiersteller oder en dhnlech qualifizéierten Elektriker en ersetzen.

D’An- an Ausschalte vum Beliichtungskierper an d’Upassung vun der Liichtintensitéit ka mat Héllef vun engem Elektroschalter duerchgeféiert ginn,
andeems d’Metallgehais vun der Luucht folgendermoosse beréiert gétt:

1. Beréierung: aschalte mat niddreger Liichtintensitéit

2. Beréierung: méttel Liichtintensitéit

3. Beréierung: maximal Liichtintensitéit

4. Beréierung: ausschalten

Sollt Dir Problemer mat der Installatioun oder dem Betrib vum Produkt hunn, da ke
Den Apparat dderf net als Spillgezei fir e Kand énner 14 Joer benotzt ginn.

Botzt de Beliichtungskierper net mat Botz- oder Scheuerméttel a vermeit, datt d’Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung kommen.

Rabalux gétt eng S-Joresgarantie op LED-Liichtquellen. D’Garantie deckt némmen Haushal ung of (d éttlech 2,5 Stonne pro Dag). Fir an
der Lag ze sinn, d’Garantie anzefuerderen, versuergt d’Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do, wou se kaaft goufen.

Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen européesche Virschréften (EN 60598)

D’Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an deselwechte Container

1 kierper ersat ginn.

ktéiert w. e. g. € ¢ ten Elektriker.

Is féidir an feistin solais a cheangail den lionra leis an bplocdid phlanach FLEXO ata le fail ag ceann na sreanga leictri.

Feistiu solais iniompartha.

Nil an tairge seo oiritinach ach d*(said laistigh.

Feistiu solais a bhfuil claochladan sabhailteachta curtha ar fail leis.

Ta claochladan sabhailteachta Aicme IT agus aonad solais Aicme I1I sa phacaistiocht.

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha né taismi mar gheall ar agus tsaid
Ni féidir foinse solais a usaid don tairge ach ceann ar fheidhmiocht uasta den chineal até I¢irithe ar an bplatai sonrai thart timpeall an tsoicéid.
Ni fheadann an fad idir an bolgan agus an rud soilsithe a bheith nios 1t na na sonrai ata I¢irithe i gcongaracht na casala.

Combhartha an fhaid is giorra (in méadair) 6 na rudai soilsithe

1 1 hehaiohdeanack hehaiohdesnack

———m

Bi cinnte de gan ¢ a isaid ach leis an gcuibheoir ata solathartha n6 le cuibheoir dion-ghearrchiorcad a bhfuil na sonraiochtai teicnila céanna aige agus ata
ag an cuibheoir atd solathartha agus a bhfuil ceanglais chaighdean IEC 61558-2-6 comhlionta aige.

LED leis seo

N hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi solais LED in-athsholathraithe

Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor an feistiu solais a athsholathar.

Foinse solais LED , né stan ar shoilse go ceann i bhfad!

Nil na bolgain / feaddin solais a sholathraitear leis an tiirge cludaithe ag an rathaiocht!

Y: Ma bhionn an cébla solubtha lasmuigh damaiste, ni fhéadfar ach an tairgeoir né leictreoir ata cailithe ar an doigh chéanna ¢ a mhalartu.

Is féidir an feistiu solais a lasadh agus a mhuchadh, agus an déine solais a choigeartu le cuiditi 6 lasc tadhaill leictreonach, agus tri theagmhail a dhéanamh
le habhar miotail de réir na mbeart seo a leanas:

1. teagmhail: las le déine iseal solais

2. teagmhail: meandéine solais

3. teagmhail: meandéine uasta

4. teagmhail: much

Ma bhionn aon fhadhb agat agus an feistiti solais 4 chur i bhfeidhm agat, déan teagmhail le leictreoir cailithe.

Na hiisaidtear an fearas mar bhréagan leanai do leanai faoi bhun 14 bliana d’aois.

Na glan an feistit solais le glantaigh né le habhair scriobacha agus seachain hail idir leact agus codanna lei
Cuireann Rabalux rathajocht 5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chludaitear ach uséid sa teach leis an rathaiocht (2.5 uvair sa 1a ar an meén). Chun go
mbeifed in ann an rathaiocht a chur i bhfeidhm, coimead an admhéil le do thoil. Tabhair an tairge lochtach ar ais go dti an éit ar ceannaiodh ¢ le do thoil.
Cloionn ér geuid tairigi leis na caighdeain Eorpacha a bhaineann leo i ngach gcas (EN 60598)

Ciallaionn an tsiombail do bhailit dramhaiola ar leith go gcaitl an tairge a bhailit ar leithligh, m.sh. ni féidir ¢ a chur sa choimeadan céanna le dramhail
bhardasach. D’fhéadfadh substainti, ain agus comhphairteanna guaiseacha a bheith sa tairge a Gsaidtear a d’fhéadfadh an comhshaol a thruaillia agus
slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢ a dhiuscairt mar dhramhail bhardasact hshaol

h
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IS B NOTKUNAR- OG STARFREKSLULEIDBEININGAR FYRIR LJOSASTADI!
[ oryggisskyni skal setja upp ljosastzdid og taka pad i notkun samkvamt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar 4 vorunni, 4
upplysingaplotu vorunnar og i leidbeiningunum og hafdu hlidsjon af vidvaranatextunum.
Ljosastadid ma tengja vid rafmagn med flstu FLEXO klonni sem ma finna a enda rafmagnssnarunnar.
Hreyfanlegt ljosastaedi.
Varan hentar adeins til notkunar innandyra.
Ljosastaedi med ryggisspennubreyti.
Umbudirnar innihalda oryggi i1 flokki IT og 1jo i i flokki IT1.
Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd 4 tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefdbundnum heetti.
Adeins ma nota ljosgjafa samkvamt peirri hamarksgetu og gerd sem gefin er upp a upplysingaplétunni og i kring um i
Fjarleegdin a milli perunnar og upplysta hlutarins ma ekki vera minni en gefid er upp vid umgjordina.
Takn fyrir minnstu fjarlegd (i metrum) fra upplystum hlutum

———m

Gakktu tr skugga um ad nota pad adeins med medfylgjandi millistykki, eda millistykki, sem varid er gegn skammhlaupum med somu tzeknilysingu og medfylgjandi
‘millistykki, og sem uppfyllir einnig krofur IEC 61558-2-6 stadalinn

LED ljés fylgir med

Ekki opna voruna! Ekki er haegt ad skipta um LED ljésgjafana

Vid lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosastaedid.

LED ljésgjafi, ekki horfa i ljosin i langan tima!

Perurnar/flurperurnar, sem fylgja med vorunni, falla ekki undir abyrgdina!

Y: Ef ytri sveigjanlegi kapallinn er sk mé adeins framleidandinn eda rafvirki med svipada fagmenntun skipta um hann.

Haegt er ad kveikja og slokkva a ljosastaedinu og stilla [josmagnid med rafdrifnum snertirofa med pvi ad snerta malmgrind lampans samkvaemt eftirfarandi:

1. snerting: kveikja 4 med lagu ljosmagni

2. snerting: ljosmagn i medallagi

3. snerting: ljosmagn i medallagi

4. snerting: slokkt a

Ef vandamél koma upp vid uppsetningu eda notkun vorunnar skaltu hafa samband vid rafvirkja.

Ekki ma nota bunadinn sem leikfang fyrir born undir 14 éra aldri.

Ekki prifa ljosastzdio med hreinsiefnum eda sverfandi efnum og gettu pess ad vokvi komist ekki { snertingu vid rafhluta vorunnar.

Rébalux veitir 5 4ra abyrgd 4 LED ljosgjofum. Abyrgdin nar adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali 2,5 klukkustundir 4 dag). Til ad gera abyrgdarkrofu, skal
geyma kvittunina. Skiladu biladri voru pangad sem hun var keypt.

Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

Taknio fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er haegt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp. Varan sem notud er getur
innihaldid httuleg efni, blondur og efnispztti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu manna og lifi i haettu. Ekki er haegt ad farga vorunni
med Oflokkudu sorpi sveitarfélagins.

—
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- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de botons del
producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d’adverténcia.

La lampada es pot connectar a la xarxa eléctrica mitjancant ’endoll pla FLEXO que hi ha ’extrem del cable eléctric.
Lampada portatil.

Aquest producte només és adequat per a interiors.

La lampada inclou un transformador de seguretat.

El paquet conté un transformador de seguretat de classe 2 i un llum de classe 3.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un s o instal-laci¢ inadequat.

Només es pot instal-lar un tipus de bombeta d’alt rendiment i del tipus indicat a I’etiqueta al costat de I’endoll.

La distancia entre la bombeta i I"objecte il-luminat no pot ser inferior a la indicada.

Simbols de les distancies minimes (en metres) amb els objectes il-luminats

———m

Asseguri’s d’utilitzar-la només amb I’adaptador contra curtcircuits que proporcionem o amb un adaptador amb els mateixos parametres técnics d’acord
amb els requeriments IEC de les normes 61558-2-6

Ilums LED inclosos

No obri el producte! Els llums LED no sén reemplagables

Caldra substituir la lampada al final de la vida util de les bombetes LED.

No miri fixament els [lums LED!

Les bombetes/tubs fluorescents del paquet no s’inclouen dins la garantia del producte!

Y: En cas que el cable flexible extern estigui malmes, només el podra substituir el fabricant o un lampista amb una qualificacio similar.

Per encendre i apagar la lampada i per ajustar la intensitat de la llum es pot utilitzar I'interruptor electronic sensible al tacte, tocant el cos metal-lic de la
lampada seguint les segiients instruccions:

1 toc: s’encén, baixa intensitat luminica

2 toc: intensitat luminica mitja

3 toc: maxima intensitat luminica

4 toc: s’apaga

Si té problemes amb la instal-lacio o el funcionament del producte, si us plau, posi’s en contacte amb un lampista qualificat.

Aquesta aparell no s’ha de considerar una joguina per a menors de 14 anys.

No netegi la lampada amb detergents ni materials corrosius i eviti el contacte de liquids amb les parts eléctriques.

Rabalux ofereix 5 anys de garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix 1"is domeéstic de I’aparell (una mitja de 2°5 hores diaries). Si us plau,
desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia del producte. Torni els productes d s a I’establi on els va comprar.

Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al mateix contenidor que els
residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i que poden cc inar el medi ambient i, per tant, posar
en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre residu normal.

Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gy®ér, Kortefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

- STRUZZJONUIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL!

geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an aner Elementer enthalen, déi d’Emwelt tzen an
soumat d’Gesondheet an d’Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.

hi¢

Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Origine: China

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste diagrammen op het
product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.

De armatuur kan met de zich aan het viteinde van het snoer bevindende FLEXO stekker aangesloten worden op het netwerk

Draagbare lamparmatuur.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

Lamparmatuur met veiligheidstransformator.

De inhoud van deze verpakking betreft een klasse II schokbeveiligde transformator en een klasse IIT schokbeveiligde lamparmatuur

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik.

Bij dit product mogen alleen lichtbronnen van het in het gegevensstaatje en bij de fittingen vermelde type en maximale vermogen worden gebruikt!
De afstand tussen het belichte voorwerp en de lamp mag niet kleiner zijn dan de afstand die voorgeschreven staat nabij de fittingen.

Sdmbool voor de minimale afstand tussen het belichte voorwerp en de lamp (in meters).

———m

De lamparmatuur mag alleen met een adapter gebruikt die tegen kortsluiting beveiligd is, technisch uitgevoerd als op de verpakking aangegeven of
daarmee vergelijkbaar, en aan de IEC 61558-2-6 norm voldoet

Bevat LED lichtbron

Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen kunnen niet worden vervangen!

Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn gekomen dient de lamp te worden vervangen.

Vermijd langdurig staren in de LED lichtb anwege mogelijke dheidsrisico’s.

Lampen en lichtbuizen die met product meegeleverd worden vallen niet onder de garantie.

Y: Als de externe flexibele kabel beschadigd raakt dient deze te worden vervangen door de fabrikant of een vergelijkbaar gekwalificeerd expert.

Het aan- en uitzetten van het armatuur, alsmede het instellen van de lichtsterkte, kan door middel van een aanrakingsgevoelige schakelaar, door het
aanraken van de metalen lampbehuizing als volgt worden gedaan:

- le aanraking: aanschakelen met lage lichtsterkte

- 2¢ aanraking: middelmatige lichtsterkte

- 3¢ aanraking: maximale lichtsterkte

- 4e aanraking: uitschakelen

Bij problemen aangaande installatie en gebruik, raadpleeg een expert.

De lamparmatuur is geen kinderspeelgoed. Kinderen mogen de lamp alleen onder toezicht van volwassenen gebruiken.

Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische delen kan bereiken.

Rabalux geeft 5 jaar garantic op de LED lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik (gebruik gemiddeld 2,5 uur per dag).
Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het aankoopbewijs te bewaren. Defecte producten dienen te worden afgegeven op de plaats van aankoop.
Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet samen met het
gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die het
milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen. Het mag niet als ongesorteerd gemeentelijk afval
worden afgevoerd.

-
Importeur: Rébalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

[€%N. TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!
Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiti solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na d ha. Caomt

an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh.

h na treoracha seo. Aithin na I¢ardidi ar

»

Ghas-si 7a tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq
il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissij
11-fitting tad-daw jista’ jigi kkonnettjat man-netwerk bi plagg catt FLEXO i jinsab fit-tarf tal-wajer tal-elettriku.

Fitting tad-dawl li jingarr.

Il-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

Fitting tad-dawl provdut bi transformer ta’ sigurezza.

L-imballagg fih transformatur Klassi II u luminaire Klassi II.

Tl-produttur ma jistax ikun bbli ghal hsarat incidentali jew acc i jew uzu mhux skond l-istandard.
Sorsi ta’ dawl ta’ prestazzjoni massima biss u tat-tip indikat fil-pjanca tad-dejta u madwar is-sokit jistghu jintuzaw ghall-prodott.
Id-distanza bejn il-bozza u I-oggett mixghul ma ghandhiex tkun inqas mid-dejta indikata fil-vi¢inanza ta” HOUSINGSD

Simbolu tal-igsar distanza (f’metri) mill-oggetti illuminati

denti minhabha k

———m

Kun zgur li tuzaha biss mal-adapter provdut jew ma adapter bi protezzjoni kontra ¢-cirkwit kort li ghandu l-istess parametri tekni¢i kif ghandu I-adapter
pprovdut u anke jissodisfa r-rekwziti tal-istandard IEC 61558-2-6

LED inkluz

Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux

Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl irid jinbidel.

Sors ta” dawl LED - jekk joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil!

1l-bozoz/tubi pprovduti flimkien mal-prodott mhumiex koperti bil-garanzija!

Y: Jekk il-kejbil flessibli ta’ barra huwa bil-hsara, il-produttur biss jew electrician kwalifikat simili jista’ jibdlu.

Ix-xeghil u t-tifi tal-fitting tad-dawl, u l-aggustament tal-intensita tad-dawl jistghu jsiru bil-ghajnuna ta’ swic¢ elettroniku bil-mess, biex tmiss il-parti
tal-metall tal-bozza skond dan li gej:

Mess 1.: ixghel b’intensita baxx ta’ dawl

Mess 2.: intensita medja ta” dawl

Mess 3.: intensita massima ta’ dawl

Mess 4. tifi

Jekk ikollok xi problemi biex tibda thaddem jew matul it-thaddim, ikkuntattja electrician kwalifikat.

L-apparat ma ghandux jintuza bhala gugarell ghal tfal taht 1-14-il sena.

Tnaddafx il-fitting tad-dawl b’detergents jew materjali li joborxu u evita I-kuntatt tal-likwidi ma’ partijiet elettrici.

Rabalux taghti garanzija ta’ 5 snin fuq sorsi ta’ dawl LED. Il-garanzija tkopri biss uzu fid-dar (medja ta’ 2.5 sighat kuljum) Biex tkun kapaci tinforza
I-garanzija, jekk joghgbok zomm l-iréevuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post tax-xiri.

1l-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fi-istess k mal-iskart icipali

Tl-prodott uzat jista’ jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu l-ambjent u konsegwentement jipperikolaw is-sahha u l-hajja
tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart municipali mhux maghzul.

—
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- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na proizvodu, na
plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Rasvjetno tijelo se moze prikljuciti na mrezu pomo¢u pljosnatog FLEXO utikaca koji se nalazi na kraju elektricne Zice.

Prenosivo rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan jedino za koris¢enje u zatvorenom prostoru.

Rasvjetno tijelo opremljeno sa sigurnosnim transformatorom.

U pakovanju se nalazi transformator sigurnosne klase II i lampa klase III.

Proizvodaé nece biti odgovoran za slu¢ajna o$tecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja i koris¢enja.

Za proizvod se moze koristiti samo izvor svjetlosti maksimalne snage i vrste koja je navedena na ploéici s podacima ili oko grla.

Udaljenost izmedu sijalice i osvijetljenog objekta ne moze biti manja od vrijednosti naznacene u blizini ku¢ista.
Oznaka najmanje udaljenosti (u metrima) od osvijetljenih objekata

———m

Vodite racuna da ga koristite jedino sa dobijenim adapterom ili sa adapterom za zastitu od kratkog spoja koji ima iste tehnicke parametre kao dobijeni
adapter i ispunjava zahtijeve standarda IEC 61558-2-6

Prilozen LED

Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu zamijeniti

Na kraju Zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo.

LED svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena!

Sijalice / svijetlece cijevi isporucene sa ovim proizvodom nisu pokrivene garancijom!

Y: Ako je spoljni fleksibilni kabl o§tecen, jedino proizvodac ili za to kvalifikovan elektri¢ar moze da ga zamijeni.

Ukljucivanje i iskljuéivanje rasvjetnog tijela, kao i podeSavanje intenziteta svjetla moze da se uradi pomocu elektronskog prekidaca ili dodirivanjem
metalnog tijela lampe na sljede¢i na¢in:

1 dodir: uklju¢ivanje se svjetla malog intenziteta

2. dodir: intenzitet srednje jacine svjetla

3. dodir: intenzitet maksimalne jacine svjetla

4. dodir: isklju¢ivanje svjetla

Ukoliko biste imali bilo kakvih problema kod uklju¢ivanja ili funkcionisanja proizvoda, kontaktirajte kvalifikovanog elektricara.

Ovo rasvjetno tijelo ne smiju koristiti djeca mlada od 14 godina kao djecju igracku.

Nemojte &istiti rasvjetno tijelo sa deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektriénim dijelovima.

Rabalux daje 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo ku¢nu upotrebu (prosje¢no 2,5 sata dnevno). Da biste bili u moguénosti
iskoristiti garanciju, molimo vas da sa¢uvate ra¢un. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada zna¢i da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa komunalnim
otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu i poslediéno ugroziti zdravlje
i zivot ljudi. Ne moZe se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—
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- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranca, monte e coloque os acessorios de iluminagéo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes. Identifique os desenhos
no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragao os textos de aviso.

O acessorio de iluminagio pode ser ligado a rede pela ficha FLEXO plana que se encontra na extremidade do fio elétrico.

Acessorio de iluminagéo portatil.

O produto ¢ adequado apenas para utilizagdo interior.

Acessorio de iluminagdo fornecido com transformador de seguranca.

A embalagem contém um transformador de seguranga Classe II e uma luminaria Classe I1I.

O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes de uma ligagdo e utilizagao ndo convencionais.

Apenas podera ser utilizada para o produto uma fonte de luz de maximo desempenho e do tipo indicado na placa de dados e junto da tomada.
A distancia entre a lampada e o objeto iluminado ndo pode ser inferior aos dados indicados junto das caixas.

Simbolo da distancia mais curta (em metros) a partir dos objetos iluminados

———m

Certifique-se de que apenas o utiliza com o adaptador fornecido ou um adaptador anti curto circuito que possua os mesmos pardmetros técnicos que o
adaptador fornecido e cumpra também os requisitos da norma IEC 61558-2-6.

LED incluido

Nio abra o produto! As fontes de luz LED ndo sdo substituiveis

No final da vida til da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagdo tem de ser substituido.

Fonte de luz LED, ndo olhe para as luzes durante muito tempo!

As lampadas/tubos de luz fornecidos com o produto ndo sio cobertos pela garantia!

Y: Se o cabo flexivel exterior estiver danificado, apenas o produtor ou um eletricista com qualificagdes similares o podera trocar.

O ligar e desligar do acessorio de iluminagéo e o aj yda i idade da luz, pode fazer-se com a ajuda de um interrutor eletronico tatil, tocando no
corpo metalico do candeeiro de acordo com o seguinte:

1.° toque: ligar com pequena intensidade

2.° toque: intensidade de luz média

3.° toque: intensidade de luz maxima

5.° toque: desligar

Se tiver problemas com a colocagdo em funcionamento ou operagdo, contacte um eletricista qualificado.

O aparelho ndo pode ser usado como um brinquedo por criangas com menos de 14 anos de idade.

Nio limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos e evite o contacto de liquidos com pegas elétricas.

A Rébalux da uma garantia de 5 anos sobre fontes de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagdo doméstica (média de 2,5 horas por dia). Para poder
exercer a garantia, devera conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso no local de compra.

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, nio pode ser colocado no mesmo recipiente
com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter sut ias, misturas e cc perigosos que possam poluir o ambiente e, consequentemente,
por em perigo a saude e a vida humanas. Nao pode ser eliminado como residuos urbanos nio classificados.

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Local de origem: China

JONN - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las instrucciones. Identifique las
figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de advertencia.
La luminaria puede ser conectada a la red con el enchufe flexo que se halla al cabo del cable de alimentacion.
Luminaria movil.
El producto debe ser utilizado en el interior.
Luminaria con transformador de seguridad.
Le paquete contiene un transformador de seguridad de la clase II de proteccion contra los choques y una luminaria de clase III de proteccion contra los
choques
El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.
Para el producto se puede utilizar solo la fuente de luz de tipoy de potencia indicados sobre la tabla de datos y cerca de los casquillos.
La distancia del objeto iluminado no puede ser menos que el valor indicado cerca de los casquillos.
Indicacion de la distancia mas corta desde los objetos iluminados (en metros):
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La luminaria puede ser utilizada sol con el adaptador que se halla en el embalaje o con datos técnicos idénticos, conforme a la norma IEC 61558-2-6,
protegido contra cortocircuito.

Dispone de una fuente de luz LED

No abra la luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados.

Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria.

Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.

La garantia no incluye las bombillas y las ldmparas, fornecidas con el producto.

Y: Si el cable exterior flexible se deteriora, solo el fabricante o un especialista cualificado puede cambiarlo.

Para encender o apagar la luminaria, o ajustar la intensidad de luz, utilice el interruptor electronico, tocando el cuerpo metalico de la luminaria como sigue:
Primer toque: para encender la luz con intensidad baja

Segundo toque: intensidad media

Tercer toque: intensidad maxima

Cuarto toque: para apagar la luz

En caso de probl rel dos con la i ion o el fi ), contacte a un
La luminaria no es un juego para nifios. Los nifios pueden utilizarla solo bajo la vigilancia de adultos.

Para la limpieza de la luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes eléctricos.

La sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La garantia es valida solo en caso de utilizacion media de 2,5 horas. Para
la garantia, conserve el recibo. En caso de producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse en el mismo contenedor
que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener mezclas y comp peligrosos que pueden contaminar el medio ambiente y,
como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No puede eliminarse como residuo municipal sin clasificar.

—
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